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Trepotajtici krvdlom kykvrika,
Mier sa rozlozil neruseny vsadé,
I-en kuvik skrekom slepic panovnika 
Zplasenv z hasty, jak by s liim vo vade 
Stál, vozdy napriek hlasno zakuviká.
8pi pán i zobrák, spia tic/ i jich trúdv 
dich vásne, hriechy, biedv a trampoty, 
8pia jich svedomia ostne, i jieh bludy;
H bársbv verné boly tie diiemoty!
Milo na teba, tv pyvho Slovákov,
Nitro vysoká mesiacik roliaty 
Z vysavy svojej zahíbenyeh zrakov 
Blesk pohadzuje milostny a zlaty 
Iste i leráz vo süách fvch menivycli 
Mladému tests sa panovníkovi,
Be/ boj sa, Nitra! klamov tyc.h mámivydi 
Blí/.i sa zloboh, co ti ziat hotoví,
Ziaf tisícrocní, ba ziat nekoneriiy 
I're národ velky, dobry a vyteeny.

B pekelnou v hrude zlotrilej radost'ou, 
Ze ponisty zárod skodny zdarne kluje,
1 ernoboh vhytry le mestii privesluje,
Kde s rabion síelii Sviifopluk skvosnosfou. 
\ rátiv sa z bója s pozehnaním stryeka 
I'ozíva te ráz tu vítezstva slasti 
\enujú<: deíiniu síarost milej vlasti,
Kytn sen nezvábi ho do pokojícka.

\ loznici plnej lesku a nádhery 
Bostel na stljicoch porfyrovych stojí,
In morskej busy makkom na páperi

j Statny Sviitopluk sníckom údy kojí.
\ olno na síiahu kambrejského plátna 

I Zlatohodbavná káder sa rozlieva,
K lúd no spocíva ruka tá üdatná,

Co rany srnrti v pranicách rozsieva,
I Sviitá nevina z tvári sa mu svieti,
Had hriechu v prsách este mu neozil;
A tieto bozskych vidín plné svety 
Si, Cernoboze, zahubif ulozil?!

Triraz i Nitru zly temnosti knieía 
j Oblietnúc vbrnkne pravo do loznici,
Kde vládca Tatier mlady, kvetolíci 

! Fred nim spocíva, jako ruza svieza.
Idho nan zloboh pri raágickom jasnu 
-lastrí, jakoby vállal v nejistoíe 

I Má-li svätinu tó Vecného krásnu 
Predmrstit krutej poinsti svej lakote?J 

j Tu vsak mu na um padne tá potupa, 
j Ten posmech, s ktorym mu Slovensko vzdoroé 
I Sluzbu zaprelo, bo vraj ona hlúpa 
! A bozstva jeho podvísta potvorne:

1 zablcí v tiom oliefi zurivosti,
Co? maznaf sa má i peklo v lútosti?
I vypnúc ruky, polozí pravicu 
Na relo spáca, na srdce tavim, 
lined magnetismom tym ocarovany 
Roziim na skratku drobuckú sa stiahne, 
Stiahnúc sa, kvapne vsetok ulakany 

j V skrynku najtmavsú vleze, a tani skrahne.

Naproti tomu vo srdea komoré 
■ Celá lined luívet zlotrilej dru/inv.
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Co posial v tichej cusala pokore,
Zbutlí sa, cúva — smie-li to bez vinny? 
Lez nezacujúc hrozby velitela,
Unott i paskaly a nezdoby tlelá,
Trepe o srdca skrupinu okrúhltt,
Trepe, lomcuje, kym sa nevyprostí, 
lined' sbehá cely doni od uhla k ultlu,
Az sa v rozumu sálé neuhostí,
Kde jeho préstől, stroje a náradia 
Maká, obzerá, vsetecne skusuje,
Skáce a tlieska, tanéi, poskakuje,
I ved prekázky ziadne jim nevadia.

V tóm zadyclicaná zrazu pycha riekne: 
„Nie je to rozkos tak bez dohliadaca?
Nech len tam mumák odfukuje pekne,
Ktoby sa hrozil jeho viac korbáca?
Cujte sestrinky, poviazme nim skrynku,
Aby nam dajak nepokazil hotly,
Nech hlivie kym i marná odrobinku 
Nezmrví casu znb z tejto hospody.
Ci my i samé bez tyrana tolio 
Masina tuto zpravovat nemőzme,
Nac teda knísaf, rozmyslaf sa mnoho, 
Ochotue k strojom ruky len prilozme!“

Tu lined ctiziadosf lavná so skromnosli 
Natvárkou, potom zazeráva závist
V sate prajnosti, zlovolná nenávisf
V temnej maskare priazní, uprhnnosti,
Tiez i lakomnost, sebeckosf a zrada
A insie este satanskejsie stvory 
Primknú sa k práci, jak to pycha ziaila.
By cely pohyb prevrat dostal skorv;
Len zúfalost sa utiahne na zadok 
Striehnúc, kym na ím prijde tiez poriadok.

A priam Sviitopluk, v lichom snenia zjave, 
Octne sa v sálé sírom, divotvornom,
Kde jasnym okom v zrkadle ozornom 
Stryca v obrovskej, pysuej zrie postave,
A pred nim seba v tak spatnej nízkosti,
\ tak trpazlíckej len malichernosti,
Ze hanbí sa za svoje jestvovania,
A ze sa oci vlastnej tény stránia;
A pritom este — prepadená rauka!
Kol uelio chychot v pekle naladeiiyth 
Posmeehov hvizdí oblúd nevidenych.
Dobre mu srdce v útrapáeh nepuká.
A jako v turme tide hudobníkov

Keit predníkovych husiéi skackajáee 
1 Tény vynikaf slysno, sfa certíkov 
Kviky pískorné, usi párajúee,
Tak smes reliotu tolio posmesuého 
Preráza jakot ostrostebofavy,

, Piujúc do ucha vládca zmámeného 
Takejto rcci smyscl ustípavy:

„Nuz tv hodnostou krála sa honosís? 
Ty let svoj rovnás orliciemu lctu?

I Ty sa v perlovci, ktory hrdo nosís,
I Smiesne na odiv vystavujes svetu? 
í Prizri sa, prizri len tvojinu bedárstvu,
: A vysokosti stryca velikána,
: Tv ej stipke zeme, a jeho mocnárstvu!
I Ci nie si sluha nioznejsieho pána?
Ci nezivorís tak jako chrasf nízka 
! Pod stienom duba, len z jeho milosti? 
j Ci ligot, ktory z caciek tvojich blyska,
I Nie je zobrácky dar jeho lútosti?

Co krála zdobí najviac, a to právom?
: Len samostatnost volná, neodvishVy 
i Lez vzpomni klenot ten pred Kaslislavom 
I A lined mu tvár je natiahnutá, kyslá:
Bo, jako skupáíi o tie miivé kovy. 
Ktorymi srdce, i ked uz mrie kojí.

! 0 tento poklád ziarlivo sa bojí,
Lakajúc lined sa, ked lm kló vysloví,

; Mnejiíc, ze za tym, co kló rád vspoiiiina. 
liád, ked' cas hovie i pazdie vvpína

Veiké lo chvála druhého kliestami 
Byt, nimiz z ólma kastane vyberá,
Ktoré on potom smejnymi ústanii.
Ze sám nemusel palit sa, zoziera!
A k tejto di sa Sviitopluk doniéba, 
Knieza nitransky! — a otrok! — ha ha ha!"

Iíahaha! vrestia krákoty ozveny 
Jako podzemnych ducliov, vőkol nelio,
1 zovrie hrozny vztek v utrobách jeho,
Z ást blbocú mu jcdovaté peny,
A jakby krízoni krázom modrych liadov 
Pitsy po ccle mu sa rozplazili,
Tak vriacou krvou puclinú jeho zily,
A Cernoboh je u ciela úkladov.
Preto i svisko ruky prec odtihne,
No peklo v ral'u srdca je zasiato,
A tam na clilum sa Javoriny vrline 
Chtiac na vv ledok snah iaiovaf zfato.
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\' tom okamyhu knieza Nitty mlady 
Obliaty vrelym potom sa prebudi;
Zmizly sny ta/.kc, zmizly jich prcludy,
S podivom ton" do kola pohiady:
„tiny to len boly 7 Lez sny jak osklivc!
S tváron ncvol'ou vniutroka zoranou, 
l’ozdvilmúc hlavu podopre ju dlaiiou, 
I'reletiac este ráz obrazy zivé.

Tali to dúmajúc v more sa potopi 
Myslienok, jakychV ktozc to pocliopiV 
Lez oil tej ehvile cn, cu vyjasneny 
Fred tym oblicaj vsadé ukazoval,
\ Itibiic zarty a smiceli neniiteny 

Tiez na plesaeh sa kazdyeh zucastiioval; 
Co predlym spolky kratochvilnyeh druhov 
.lejieh zvaniee a besedy liladal,
\ siíe dobrého rozmaru vzdy, sluliov 
Nikdy mrzutc, lincvne nenapadal:
Teraz naskrze smenil obyeaje,
Pri radovánkacli vozdy súe zámrly,
A hiadiac na pies, netccnv, nevrly.
Pri tom vzdy dud re, a sluziacich kfaje. 
r. in If sa stráni a sám sa zamyká,
A ke<f nevdojak vzpomnie kto Itastiea,
Tu sa mu riernym mrakom zastrii lira,
I lifadí jak by siídif mai viimika.
A kde zvyk jeho ob rat vzal tak ryclily, 
•lakby tarn vseri kol neho neztiehli?

Ptáeaeím letűnt jazdee sivooky 
Peti od blizkych lesov korutanskych 
Ciniae vzdy vctsic, vzdy spesnejsie skoky, 
Kym do bran bielycli lievnidc nitranskych. 
V ruke pergament nesie belos.tkvúci, 
l ist Karlomana to net ivy, vriiei.
A indue list krepko óddá Jarosovi,
Zbrojnos. na tácku vlozi bo sriebormi.
A tak odnesie ho panovnikovi,
Vrobiac ]ickne tikionti pokornd.

T A ro to elilupeV List vary? (id koliuV 
No ettdné tudó! — List od Karlomana!
Co len uapadá ozaj Nemva I oho ?
•laka sialenost kii nine ho poliáiiaV 
Ci nővé ld'adá vaily a záskrapky?
/linóval azda mier a pokoj sladkyV 
Ncztiekla este krev mu az do kvapky ?
Ci pikle sünje úlisuík on liladky ?“ —

’Pakto Svätopluk sám seba sa pyta,
Az list rozvimic, ticto si ova cita:

„Pociij preslavny panovnik Nitransky, 
Prijmi ujirimue mojc pozdravenie!
Ci tiz má vetne nasc lincvu vrenie,
Vccne nenávist trvat nekrestanská?

I Dost bolo í'óznic, dost i nepokoja,
Dost krve í síz vdov a siröt ticklo, 
tiyti sme i my i vy tiez rozbroja,
Ktory z tych rájov zemskych tvori pcklo. 
llodny svobody a ncodvislosti,
\ ktoni sa páston zmuzilou uviazal,
/i Tat ran svojcj vo samostatuosti,
0 liuz obetou ccstnou sa uchádzal.
I zmivá Nemec uz, ze dvc protivy 
Beziaee strmo k stranám celkoni niznym, 
Ived’ nedyehajú citom si pribuznym,
Nikdy do krúzka jedného nczkrívi —
/otri v památi stetkou zabudnutia 
Iioztrzitosti preslej vtisklé staky,
Znovn jatrieva zacelenc znaky 
tirámov jích casté borkő vzpomenutia.
Uz ketf mis osud do susedstva vrhol.
Budinc susedia láskou presiaknuti 

j By, achy lotor nam do zeinc vtrhol,
Xliynul spolocnou silou napadnuty.
Lepsi je sused dobry, spolahlivy 
Casio lez cclá hávet jiokrevností,
Nuz slavey knieza! ty vo srdeenosti 
Prijmi mtij pozdrav vd’acny a uctivy!
Sused suseda easto navstivuje,
By strast mu horkti zdelil tiez i radosf:
1 ty tiez vriieuu vy pi n moju ziadosf,
Ac krátka cesta ta neomrzuje 
Prijdi k zábavám v Korutánske lesy;
Bli/ko brad stoji nasieh na lirauieaeli,

I By sme pri plnych dzbánoch a sklenicach 
Movory viedli a vesele plcsy.
Zveriny nazbyt, lov tedy vydatny;
Nuz ma návstevou porti knieza statny!
A keif sa azdaj tu dounujeme,
Iste návstevu priateískú ti vralim,
Bo sa s rozmarnym druzstvom vybereme 
A' o tv inn tvoju tani ku Tátrám zlatym !;I —

Desafraz cita listok podozrely 
Svätopluk na duo myslienok viioreny,
Storáz sál zbeha dlhym krokom ccly, 

i A v nicom este je nie ustálcny;
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Kto da tu rady, kto dá vysvctlcniii 
«laky pozvanie záraer v sebe skryvaV 
Ci to hriesnika kajné napravenia?
Ci nápasf soka licliá a osklivá?
Clice byf Karloman tajnym hnusnym vraliom V 
Kcd zdariC ncchce sa válecnym taliom ?
Nie, nie! královcík sic je sok urputny,
I.cz podliak nie je bcz hafiby a studu;
A co by priam bol zákerník ukrutny,
Noch o nme niylnc sa neoddá bludu,
Mnrjúc ze lev sa úskostlivo bojí,
Ked sa teneto nástraznc mu strojí.
Lcz — co stryc riekne? Stryc! - kto lio

zpomína? -
Tak rázom zrúkne, mvslicnok beli nemv

zenit.
a pesté zatíua,

-X -----

Jáii Svuhla.

lova beruc,
Obocm tutimé

[('■ 1875.

Az k sebe prijdúc, tvár dlanou preletí, 
Hlavu dől kloní k prsám temer bradou,
A jak obliatv barvou hanby bíadou, 
Preludy nocnícli snov növi v pamiiti;
Sál ziiovu meria unálilenym krokont,
V móri diímania tonúc preltlbokom:
„I zato pójdent!“ — v tóm zas preltovotí 

■ „Ci diéta som na dojkytiom vodidle?
A ci pakolok zbierajtici kóry 
Odpadlé cltlebii v párta svojho sidle V 
Nie som Slovenska \ ladár samoslatny > 
Mám jako dtlapec dovolenie prosit V 
Kto by komim elmei na hlavc nosif,
Jakzc len slulta, otrok má byt spatny! 
Sedlaj, Jarosu, kotta nme i sebe,
Címem do Kot után nutnej po potrebe!"

Luilovit Zdlu.

Historieká povest od VtícsUica Vlrku.

(Poknii'

í'o do spojencov obrátil sa zretel Bratrov 

a zretel kráfa Matiasa k jednej osobe — 
k Jurovi z l’odebrad.

Matias, muz plny úskokov a kluciek, 
mai zvlástny zámer: kral cesky nenial mu 
v zlomení mod Braterskej prekázat', lez 
jtreca podaf prícinu, a by o nőni Matias roz- 
Itlasovaf mohol, ze itreukázal priazeti tyinto 
jeho nepriatelom, znántym skodeont vsetkych 
panovníkov a krajítt.

I cltcel najprv Bratrov znicit, potom 
Ptoti Jurovi sa obrátif; lebu keby lined leráz 
vojnu s nini pucái vpadmíc do jeho zeme, 
boli by mu Bratri /a chrbtom vekni ne- 
bezpecnou mocou.

Preto rozhlásil uz teraz vo svojont voj- 
sku, ze obliehaním tej lotrovskej peleire po­
ciim vojna proli ceskym káderom.

V táboré Braterskom mali o tóm dilié 
porady, ku komu by sa mali obrátif so zia- 
dosfou o pomoc. I ustálili sa na tóin, ze 
tudej ked nie jediim aspon jedine podstatnú 
klást mózu na tobozé krála Jura. Ved jetim

ovaitie).

bol Matias susedoni najtiebezpecnejsíui; i mai 
sa co obávaf, ze tento driev ci pozdejsie mu 
zrusí [iiíiiierie a preto uemohol si Juro priat 
oslabenie alcím eelkovité zniccnie spolku 
Bratrov, co uz pravda i nie ceskycli, no 
preca ki álovi uhorskénm nebezpeenveh. A no 
kráí Juro mohol uz i len závazím slova 
svojho pozbuvit Bratrov hroziaceho nebezpe- 

i ccnstva a tak pojistit si célú jich moc.
Svehlovi bolo to podnetom. abv pri 

Brat roch zostal clicejiíc v cas potrvby tnedzi 
nimi a kráfoin ceskym robit prosvedníka. 
Jako s nini saiiivm stala sa bola zmena, tak 
nazdal sa, ze i v cely tábor zastepí ducim 
iného — a uz tento úmy.sel podporoval jeho 
nádej, ze velkoinyslny kráí Juro Bratrom 
odpustí a podá jiin rukn poniocnti; ved uz 
pre tii prícinu este jired obliehaním táboru 
vyslal na svoju ujmu Zbynka do Ciccli.

„A tento boj,“ dokladal v ducim, „bude 
nám vsetkym pro.sriedkom, v ktoroin ocistime 
sa i vytriebime. Sjiolok Bratrov Cesky eh vy- 
tkne si vyssí úcel i bude krácát cestami 
chválnejsími!“
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On sám citil

nR,IL. Casopis.pre zAbavv a pouíeme.

V sebe V tom to boji duclia ' vicne da lej a dalej.. .. A blazilo ho, ze
i deva meravo naíiho liláddá, zriedka krátke 
slovicko prehovoriac a vsetka sue oziaremi 
vniutornou spokojnostbu. A blazilo ho ko-

nz cvlkom invlio; ved' prcstal mu boj byt 
deúním rcmcslom, jakokol'vek vo due i v noci 
neustával v horlivosti válecnej. No, vniutorny
tvnto 11 rev rat dozricval v iioni, srastal s by-jnecne, ked jej shahobiclu rúcku drzal vo 
tostou jeho Ion zvolna ; i citil zaroven, ze svojej pravici a citil juj útié tiskiiutie. 
o tom, co sa budticnc v táboré zmeniC malo,; A to vsetko blazilo ho tak vetmi, ze 
tv in menej o svojej vlastnej premene, ani vätsiu blazenost ani netusil ani si neziadal. 
s najdovernejsimi svojmi mcdzi Bratrami! I mensia cast bola by mu dostacovala z toho, 
hovorif nemozc. Am ho to ncpobádalo, aby j za co mal Adlctc d'akovat; oua stala sa mu 
sa jim sdöveril; ved uz Hasid dusu, pred , vyssou bytnosíou, ktorá neoblazuje poctom 
ktoiou sa volne vyjadroval a ktorá mu roz- a velikosfou darov, ale o ktorej dostací vedet 
ume a; to jediné, ze je v priazni naklonená.

Nvmal miev inde myslienky a inéhoj ,-Objavila si mi moju nicomnost,"4 opa- 
zamesknania lez v diele válecnom, i zil teraz j kovái, „a prcca neopovrhujes mnou. Tys 
\o svctoch dvocli — jak rozlicnyck! V tá- dobra carodejnica. Privádzas k póznániu viny 
bore i okolo nelio videt a pociit bolo len a sama hojís bolavú dusu. Miesto abych sa 
kiiitv boj. no jaknáhle prekrocil prah izbetky |preklínal, pozehnávam chvílocku, v ktorej si 
Adlétinej, z tej divej válecnej pustiny vy-1 ma tak ponízila v mojich vlastnych ocacli; 
viazol jako zázrakom i nachádzal sa v oasc niiesto abych zúfal mid minulosfou a zadum- 
mieru tak milej a tak ticlicj. jakuby za ce-; cive rozmysial o budúcnosti, zvatlám jako 
lvm morom odtialto lezala. detsko, ktoié trestom zmieruje sa s rodickou

Z bojovníka stával sa zrazu pustovníkom,: i láskavym pohiadom jej nevyslovnc stast- 
ktoreho najmilejsou prácou bolo zpytovat j nejsie je lez driev - i zabudlo na trést 
svoje vniutornosti a konat uprimnú spoved"— a ustavicnc láskave zvatlá.... Jako to. zu 
pred láskavou knaznou. ma svedomic nehryzc, zc ma ziaí nezaehva-

..Jaká si tv mocná carodejnica!" hovoril cuje, ked pozerám na zivot svoj zmarcny 
k A (Hete. „Vodivne vcci zaprícinila si u mim. „Ved este neumieras!“ zasopkala deva.
Zil som, nedbajúc na nie, jako; a nikoniu „A ani nechcem! Teraz vidím, co na
nebol bych veriI, ze to slepota. Ilrozná sie-! svete mám este vykonaf. Az len ztraseme 
potii. ked slepec dusevní ani nctusí, ze zraku j tychto llirov zo sebal Pretvorím cely tábor 
unná! lys zilahi to bdmo z mojich ocú: - i uebude obcou bez vlasti a lásky k nej,
jak neutesené to predo ninou divadlo! Vzdy- j obcou zmarenvch zivotov!u 
cky bol som hrdym a tv otvoriac mi oci [ Bola to láska?
zkrotila si ma. Mai som povedomie, ze som! A co Adlcta'y
rytierom bez lihony a tys mi ukázala, ze j Chorobou ackoívek bezbolastnou bola
némám éti, ked némáin lasku k otcine. Bol | pútaná posial este na lózko. Mdloba pre- 
som tahostajnym, lahkoniyslnym, nie nevy- máhala sily telesné; i ducii cely preniknuty 
hladávajiic ani si nezelajdc a tys uvrlila bol slabostou, ktorá ho alu neoslabovala, lez 
ma do priídu ncpokojov, starostí. Myslcl som i i pred kazdvm jirudkym limitím chránila 
si, ze som rovnym lepsím muzoin, a preca Déva i ked na najt'azsiu chvílu svojho zivota 
nevedel som, co to jiocit stastia tys ob- myslcla, nepocifovala tine bófu v krvácajti- 
javila moju nicomnost , a ja som este len com srdei, netralila svoj pokoj. Budúcnost 
teraz stastie zaktísil!" prestala jej byt desívou mátohou: ved nc-

A v com zálezalo stastie, blazenstvo vnikala do nej okom svojiin, okiunzíky prí- 
jeho! Ze sa celkom zadívaf mohol do tej! tömné u pokojovaly ju. Nerozbierala nie roz- 
bladej tichej tvári dicvciny. ktorá Inda jako nmom; dúson jej zavládal cit - stály a tichy, 
siry, carovny kraj v jiokoji jarnieho pod- jako vetrícok ustavieue sa húpajúci na vlnách 
vecera — nict mu hrauíc a oko letí usta- i zelenvch klasov.

;i:t'

ír'

.Ml
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Talc zila (leva vo skromnej izbetke hi by, by sine fa z misypov jalco zamrzimtého zra- 
jarni sen. zili. A nikely hys sa hoi nezohrial!““

Vonku bolo inak. „Snaif len v pekle u madarského tliabla,
Cím (faIej bola ziina oilklailala so svo- jcstli ze más u maii'arskeho bolia vine takyeh 

jim piichodom, tym vvstupovahi potom kru- j rovásov, jako ze si bojoval profi nám.“ 
tvjsic. Vderily treskiicc mrazy. lioj stal sa Matfar vypil si i zalirmcl zase okolo 
obtaznejsím jak oblezenym tak oblichajiicim; seba kliatbou.
no viitsia starosf nastala Bratrom. Pramene ..Profi vám!-1 — a zas uz klial, potria- 
totiz, z ktorych cerpali vsetku svoju vodu, sajtié hlavou. „Nerozumium. Nie tani “ 
ocividome stávaly sa elmdobnejsimi; nedo- ukazujuc na tábor uhorsky — „nie tarn 
statok vody bol by pravda vniutri hroznej- o vás.“
síin nepriateloni, lez vonku Uhria co i v troj- Nebolo ho treba mnolio mikat, aby sa 
násobnom pocte. pitim rozohrial. l’o chvili blyskaly sa ori

No to mohlo sa premenif zajodon dcii; Í jeho nie uz nvmivistou ale opojenim. 
v táboré boli posiat nezroneni na mysli, ve- ,Aby diából vonku kralnml,1“ zvolal, ..ked 
sell. Obliehanie z vonku a obrana vniutri sa káderom vniutri takto vodi.1“ 
sfaly sa tak vsednymi. ze vcselost z podatku j ..Ncnadávaj. bracok!- zakrikli ho. ..Za- 
vypovedená navrátila sa opät. I pocut bolo budol si, ze vennie v mad'arskeho boliaV“ 
sinievh a zarty. a mnolui rozjiustilosf stvá- „A my tarn vonku lezime táborom profi 
iaht sa jako nedávno v vas pokoja. antikristovi! Kazdy lain tak hovori, ze stv

\ >pady nerobily sa zliusta, zajimat ne- vy hi jako vrátni tej diabolskej chasy v Ce- 
priatefov nedbali, ponevác by tito boli zby-' chách. Keif vás znitime, lined’ vritzime do 
loenou obtazou táboru. Kedysi preen chytili samého peledm jirckliatclio kacierstva a za

rok ocistime svet od neho!"
..Jako vy unite namiereno do Ciech?“ 
„Kanize inam? I ja pójdem rad sej lez

I bra, aby sa od nelio neco dozvcdeli.
Zajaty nepoebyboval o tom, ze ho oca- 

káva katovanie; i nezakryval nijako vra- 
zedmi nenávisf ku svojim vitázom.

Svelila dal bo zaviesf do kruhu jeho 
krajanov, k t ori boli medzi Brat rami, i na- 
kladal s uim priatetskv.

• <o sa tak certovsky mracis, chlapeY“ 
frivitali ho oni sediae j*ri plnych pohárocb.

Maifar neveril svojim smyslom 
he. til óéi.

na pohanov Turkov!‘‘
„Na ehvilku musts sa u mis pobavif.“ 
Madar spaimiloval sa a klial znovu.
• A kto fa liabalanuitil, zeliy ste sli do 

Ciedi?"
„Nik nenabalamutil nasi vodeovia to 

a vy- hovmia na pine Vista. A jako by balamutil 
vodca?-

A k<lc i-.t vy tu berete?•“ zvolal ko-j Keif sa Swhla o torn vsetkom dozvedel 
neene. keif ho hlasity smiecli ostatnicli k sebe umienii si nadobudmit si nepochybnc pre-
* ' lLl^, I' svedeenie. 1 vypravil skoro na to do uhor-

Kile sa manic brat,u znela odpoved, skclio táboru krrnza Staeha, aby na oho za
1 ,IlL *U ^oma' j pokoj prosil ;t tak u smyslmii nvpriatvfov
Itorna? Ay hovorite jako Madiiri!“ Í pravdivc sa presvedcil.

,..Iako nasi otcovia.“ BVitali ma vsadé nevliidne,“ hovoril
Madar zaklial j.oticlm, i uveril d vheel Stadi, keif sa vrátil. ..biv.

11 nechcel, ze hovori s rodákmi.
„A verite ti ez v maifai skehu bolia?'“
,.A pijeme tiez maifarské vino!-“
;X'o tu ale robitc ?•“
„Poilávauié ti pohár, abys odmrzol, 

rhlape. Siahaj chutne -- lebo sa ti na mie-

ze ma pose! sky 
znalc pred rukania jicli ochránil; listám svn- 
jim nerobili násilie. Vsctkyeli mis povesaf, 
to je najludskejsi limyscl, ktory sum od nich 
pocul. ,A lined’ potom do Ciech na psov va- 
sicli bratov!‘ nezapomnel ziadon pripojit. 

reca neopovázili sa nizsi hajtmani tak----  — - uw mooi iiaj Liiiuiii laiv
sto toho veera lebo zajtra mohlo by slat, ze zkrátka ma odpraviE. Dotrel som sa kamsi
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az do okolni kraloyho; ale sotva odisli mai „Milosfou dobrého muza,“ odpovedal 
oznamit, hned vrat.li sa opät, dávajúc mijZbynok; „a ten je pán Kostka z Postupic. 
s veik) in nedostatkon. zdvorilosti na zrozu-lJe u Matiasa s poselstvom od ceského krála. 
nienie, abych sa puberal nazpat, jestli clicem Nemal som nádej, ze hycli sa cez nepriate- 
odniest célé linaty - jel.o milosf pán krát lov dostal k vám; i predloz.il som jemu, ze 
ze len uz nekomu z nas jedon pohlad da-1 mám tu zenu a diéta nedospelé, ziadaiúc 
n.je: ke. bade yisef poslední “ I abych jako jedon z Iudi jel.o smel 1st s nim

V i ^ U*I0V. l.o\oi il tivebla pred. do tábora uhorského; i zaprisahal som sa 
sel.a. „A krai duro by o tom nevedel V alebo mu na svoje dusevnie spasenie i svojho die-
vediac necbcel mis vysvobodit?“

„Myslím, ze sa o tom skoro dozvien.e,“ 
riekol Stach.

„Jako to?“
«Videl som Zby.ika v uhorskom táboré.“ |

tata, ze skór zomrem, lez bycl. jemu lel.o 
královi pri svojom pokuse skodu spősobil. 
Bratia, nebol bych veril, jako viem prosit — 
ale tie prosby doviedly ma zase k vám!“ 

Bias i pohlad mladého muza nevestily
„Zbynka . • zvolal bajtman s nedocka- mnoho dobrého. Hajtmanovia liladeli nan

vostou’ , , I ralcky. Jediny Svehla prejavil jakúsi netr-
„A sice prove, ked son. hol královi pezlivosf.

najblizsie. \ idiac ho div som sa pohnutim ! „Hovor,“ riekol, „co si vykonal v Pralie.“
neprezradil, ze bo znám. On nedbale idúc : „Neurobili ste vypad nadarmo,“ odvetil
stal si konecne predo mnou jako ini zve- Zbynek; „nebolo by dobre, aby ste sa omo- 
davci. poobzeral ma drzo zo vsotkych strán, | join poselstve zavcasu nedozvedeli. Bratia. 
. muinlal pri tom medzi preklínaním: ,Urobtejv célom si rokoni svete némámé priatela’ 
v non vat si vypad v t.ito si ran u, abych sala ten bade mis najviitsi priaznivec, klo sa 
dostal do tábora. Mám poselsfvo.. .." 1 od- j na zál.nbu nasi, divat bilde fal.ostajne!
hú.tali ma i.z v tóm.“

„A heslo ti nemiül?“
„Jitka.“
...Menő jel.o zeny,“ zal.ucal Svelila.
V i.oci urobeny hol vypad. Po nedlhej 

árvát ke ohlasovala t.rúba, ze sa Zbynek na- 
diádza v hradbe vozovej; lined potom nifali 
nazpiit do svojho tábora.

Pa l.rnulo sa vsetko v dychtivom oca- 
kávaní k obydliu Svel.lovn..., aby zvedeli, 
jaké je asi to jiosolstvo z Ciecli.

„Mámé nádej.1 ?“ volali ti, kforí ku 
Zbyi.kovi blizsie nemohli.

On vystúpil na povysené miesto, i zvolal 
movnym l.lasom: „Kedv, bratia moji, vzdali
by sme sa nád ej e? Nám netreba diil’at v inych: 
pomoc. najistejsiu mámé vzdy so sebou!“

1 pozdvil.ol svoj.i jiiist do vysky. Zástup 
>eh zkrikol na pochvalu jel.o slov; ale roz- 
chádzajúe sa hovorili medzi sebou:

„Mnoho útechy Zbynek uedoniesol!“ 
Hajtmani ziadali Zby.ika ihn ed poént.
„A teraz povedz, jako si prisiel do uhor­

ského tábora?“ pytal sa Stach a vsetci 
ostatní po nőm.

,,<) královi l.ovor!“ pripomnel ..... Svehla. 
„llovoril som s nini, s tym Salamonon, 

na stolci ceskom, ved on nezabedí.oval mi 
k sebe prístup i prijal ma s tváron tak 
vlúdnou, ze mi srrlce j.oskoéilo dóverou. 
,Mali sme rőznice s vason milosfou/ riekol 
som. ,Ale uz. lepsie sme si rozmysleli: uech 
nám ráfi n.ilosf vasa odpustif a b..deine vám 
statocnymi sluzobníkami.1 1 povedal som, 
jako nám l.rozí uhorsky kral Malias a jako 
len v nelio skladáme svoju nádej, ze sa mis 
milostive ujme, ked sa mu velkom prisíú- 
bime. ,Nemajte vo nme ddveru, sluz.by svoje 
dar.no mi ponúkate,1 odpovedal ki ál. Pone- 
vác nehovoril v lineve, nazdal som sa este, 
ze svoj vyrok zmení; i obi.ovii som ziadost 
svoju. Ale on s tváron sudcovskou zacal 
hovorif: ,Kt0 ste vy, ze v tiesni svojej u nnia 
hládáié pomocMenujete satui seba Ceskymi 
Bratra.ni, nuz, co u vás ceského? Vozová 
lírádba vasa otvára sa hez rozpakov kazdému 
vyvrhlovi, ktorv je na zkazu svojmu ludu 
lebo i svojej rodine: a sberba faká srastá 
v jedno telő — pre jakú prícinu? Aby svo- 
jim nepriatelstvom strasná bola kazdému zá-

di



komi. Co je tudskej spolocnosti najvzácnrj- j riekli sa vis. Nehladajte u nich pomoe: ved' 
sieho, právo a poriadok, to vy nohami slia-jjich nemöze pohntif pre vás prospech nie 
pete; kebv vás miesto jednotlivych nasledo-jani milosrdenstvo. tazko sie sa prehresili; 
vali mnolii: aj, miesto sporiadanycli obci j samo jestvovanie vast; je uz zlocinom. Po- 
mali by sme ehytro na povreliu zemskom I kutu samr ste si vzbudili, vidzte teraz, jako 
same tábory. a skoro nebolo by, koma ima- jii pretrpite alebo si jii ulaiicite. Milost lilá­
idé vydierat, komu osenie pustosit, konm | dat musite v tom, aby kára te f vás nebol 
pristresie nail hlavon zapafovaf. Hia, jak prisny ilia vasej zásluhv...Tak hovoril 
nebezpecnou ste i nákazon! Yefmi nmoho ikrái: a ja snazil som sa darmo, abyeh ne-
zlého uz ste spősobili; öo ste vy iného. lez kolko z radcov jeho ziskal ku pvospechu
potvorná obluda, klóvá vpadajúc do zeme náismu: snaha moja nadobudla mi len pre- 
prinása pohromu a s vekom svojim stáva sa jsvedeenie, ze knit zavrhoval nás hez vásne, 
vzdy hroznejsou? Co dobrého alebo len sue-, kdczto u vsetkych druhych nasiel som oskli- 
sitelného bolo pri vás, dávno uz vypáchlo: vost i velkii rozhorcenosf. I dozvedel som 
zniceny miisí Inf spolok vás, lebo zalozenv sa, ze sa v nasej veri Mafias ku královi
je ku zlému. Ti, ktorí vás dosial prijímali | öeskému vhová velmi drázlive, tak ze tento 
do svojej sluzby, nesú spolu s varai vinu: ustaviene ho musí ihlávliolif i zvlástnymi
ved by vás uz inak ani nebolo. A rím dalej poselstvami; páll Kostka prisiel sem z tej 
by ste trvali, tym borsími by ste sa stávali. prívinyC
Netrpel som vás v zemi svojej; ti, ktorí sa Hajtmani povúvali zprávy tieto zachmú- 
od vás odstiepili, uz pravda nezijú neviazane, reno, jedni s lmevom, dnihí so starosfou. 
no poslúvhajú nehája Bratersky tábor, Sára Svehla zahíadel sa bez pohnutia pred 
le/ právo a zakón zemsky. leráz vy ku nme seba, jakoby ani dnehom nebol prítomny. 
voláte opomor; no nie clovek Juro má vám Ked ale Zbynek dokonéil, pozdvihol hlavu 
pomáhaf, lez krái vesky. Nie som tu ja, le/, s vvjasuenvm velőin.
möj národ, zeni moja, ktorá má poskytnútj „Nie velmi dobié poculi sme noviny,“ 
pomoe. Krái, ktorébo ste jiroti sebe popú-1 bovoril hlasom, ktorv nejirezradzoval ziadne 
dili, niovnv je a odhodlanv , aby sa meral j pohnutie. „Ale marno bolo by strpeovat si 
skazdvm odporcom: a tak rely národ eesky j nimi mysel. Dőlne mobil Zbynek. ze nás 
vydat sa má v mnohé útrapv a veiké ne- vytrhol z. jalovych uádejí a z kazdej nejistoty. 
bezperenstvo za to, aby vás pred lmevom | Nebudeme sa obzerat po rudzej pomoci — 
jt ho zaehranil. Nuz, co urobila kedy ober pomözeme si saun *-í
Rraterská v prosperh toho národa, aby jej Taká dövera u Bratrov vzdy naála pödu 
hol vdakou zaviazany z Nie viac, pri sám kyprií; hajtmanovia porali rejitat na vsetku 
Böli, lez ze nosiac menő jelio pomáhali stejcudziu milost.
uvádzat lm v osklivosí a mnozit mn nepria-1 „Ved sme sa uikdy na svet nespolie- 
tefov, i satui vstupovali ste do radov jeho hali i nebudeme nikdy zúfat, ked nás 
skodeov! Alebo co ocakávaf mozno od vás opustí!“ hovorili najpovázlivejsí medzi nimi. 
budúcne? Ja vás veznem pod svoju ochranu, „Bozvázte si dobre tieto noviny,“ ilo- 
j" Podtiiknem pre vás vojnu i zarhránim vás: kladal Svehla. Nie dues uz, ale, dá Búb,
kto mi za to rucí, ze driev ci pozdejsie ne-[skoro sa poradíme, jako mámé dalej pokra-
obratite nme svoj proti nme i zemi mojej Y | rovat. (Maine starosti, ktoré musíme zuá- 
< i nepodavali ste sa, driev lez nme uhor-jsat, najlepsie bade ukryt pred zástupom 
skemu kraiovi co 1 proti nme? Yelká je | Bratrov “
medzi vaun cast tycli, ktorí svoje nepriatel- 1 rozisli sa nácelníci Braterskí od vrch- 
stvo proti tejto zemi nikdy neprikryvali; vy „ieho hajtmana; len Zbynka Svehla este za-
ale, ktorí ste sa v nej zrodili, odriekli ste j drzal u seba.
;ia pödy jej i jej tudu, svevoine roztrhali ste i
vsetky sväzky prirodzené: i zeni i Ind od- (Pokrafovanie nasleduje.)

OKOL, ŐASOPIS PRE ZÁRAVU A POüCENIE. [C. 7. 1875.
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Ohlas skál.
181

Legenda.

Bozi zveston, deny Beda1'), 
Tiahnc sirym svelom.
Vlasy jeho prekvitajii 
Snahobielym kvetom.

Oci jeho neprezracnon 
Rúskou tma prikryva.
Ale v srdci jasné svetlo 
Láskv k Pánu byva.

Bozi zveston, cteny Beda, 
Tiahne sirym svet.om,
Vieru Krista ludstvu ká/.e 
Nadsenym slov vzletom.

Na tej páti bohumilej 
Chlapcok ho sprevádza,
Kde sbor ludstva, tani si epeovi 
Kázanie narádza.

Dostanú sa ráz podvecer 
Do hustého lesa —
A v tóm lese ozrutnych skál 
Mnozstvo k nebu pnie sa.

Tu chlapcoka nadsla rázom 
Roztopasná chvíia:
„Otce, kázte, zo vsotnyeli strán 
Je tu iudu sila!“

Sopne starec ruky k nebu, 
Nadsením sa chveje 
A z jeho üst spasenia slov 
Cely prűd sa leje

IVosí, kára, napomína.
Písmo vysvetluje;
V Jezu Krista uverivsím 
Spasenie sl'ubuje.

A ked' skoncil Bozie slovo. 
Veénej pravdy ]irameii.
Tu sa, ozve zo vsetkveh strán: 
„Ámen, otce. amen!“

Vhlapec strpne veikym strachom 
dczia sa mu vlasy 
A svedomie v nőm lomcuje 
Káravymi hlasv.

Chlapec strpne a sa trase 
•Tako tá osyka,
Ked’ sa vetor lahkokrydlv 
•Tej lista dotyka.

Na kolená pred stareokom 
Kíakne, spovedá sa 
A kajúca slza líckom 
Bladym poberá sa.

Tichy pokoj sa na tvári 
Starcokovej zorí,
Milvm a otcovskym slovom 
K chlapcovi hovorí:

„Toto nech ti je priúckou
V budúcom zivote,
Nepochybuj o vsemoci 
A Bozej dobrote

Pán je vetky", vsemohúci, 
Svety sa mu koria:
A kde srdce ludské mlci 
Tam skalv hovoria “

Adolf Svätoplul: Osvald.

‘) Cteny Beda Beda venerabilis bol rnních a vierozvesf anglicky, zivsí v VIII. storocí, 
Chyrny bol nie len náboznosfou a horlivorfou v povolaní svojom ale i zvlástnou uűenosfou Pór.

26
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Cisárovo nővé satv.
Prostonárodnia povesí od -T. ('. Andcrsnut.

Kedv hol, kedv nebol, hol ráz jedon 
eisár, a fen risár veími oMuboval nővé nád- 
herné áatstvo tak. ze si lio precasto kapóval 
a váetky peniaze vydával len na to. aby bol 
svamé obleéeny. Staral sa o svoje vojsko 
a mai zalúbenie v divadlocb, konskyeh do- 
stihoch a prechádzkach len preto. aby sa 
vzdy v nejakom növöm obleku objavil. Na 
kazdú deímiu hodinu mai Íny oblek. a keií 
sa hovorilo o panovníkovi, ze je v shromaz- 
dení, o tomto cisárovi sa hovorievalo, ze je 
v satuiéi!

V jelio sídelnom meste bol vesely zivot. 
Co den prichádzalo ta mnozstvo cudzincov. 
A jednoho dna prisli ta i dvaja sibali. ktorí 
sa vydávali za tkácov, i roztrusovali o sebe 
jiovest. ze znajú tkat tkaniny veim! krásne, 
jaké si kto len zaziada. Hovorili, ze jich 
tkaniny májú veími krásne barvy a vzorky 
a saty májú tű zvlástnosf, ze tomn clovekovi 
stávajú sa nevidomymi. kto buti co úradník 
nénié na svojom mieste alebo kto je veími 
lilúpy.

-Boly ze by to za divotvorné saty,“ 
mienil cisár, „keby jich mai na sebe, rozozná- 
val bych hlúpych od ucenych, i vedel bycli, 
kto nénié schopnym úradníkom v mojej 
krajnel Ano, ano, lakú tkaninu musím si 
zaopatrit !~

A dal obom sibalom na závdavok mnoho 
peiiazí, aby sa hned' do tkania dali.

t.'udzinci postavili hned svoje krosná 
a robili jakoby tkali: ale na élnku nebolo 
ani nitky. ackoivek si dali vydaf najtensí 
liodbáv a za prácu závdavkom mnoho a mnoho 
/lata. liodbáv predali a utrzenó peniaze 
strrili do kapsy, no za prázdnymi krosnami 
tkali ustavicne az pozde do noci.

-Rád bych vedel,“ hovoril sám k sebe 
eisár, -kolko rífov uz natkali !-

Ale pomysliac si na to, ze len múdry 
' lóvék alebo úradník k svojmu úradu spö- 
sobny co je natkané, videf méze, nechcel sa 
sám o tóm presvedcit. i umienil si, ze po^le 
ku tkáéom najdriev uekoho iného, lez by

sám pózról, jako tkajú. Célé mesto vedelő, 
jaké podivné vlastnosti má látó tkaninu. 

i a kazdy clicel /.vedet', jako jc jeho sused 
lilúpy alebo nespősobnv a t'arbavy.

..Poslem svojho starého poctivého mi- 
nistra ku tkáéom,“ hovoril pro soha cisár. 
..ten najlepsie jicli tkaninu posúdi. je muz 

I rozumny a ueznám nikoho, kto by úrad svoj 
lepsie zastával!“

Biel teda poctivy starusky minister do 
izliy. kde oba sibali za krosnami sedeli 
a tkali.

„Pán Boh pomáhaj!“ hovoril minister 
sám k sebe. ..Ved nie nevidím!"

Ale nikomu nie o tom nepovedal.
Oba sibali ziadali ho. aby ku krosmim 

blizsie pristúpit rácil. I pytali sa ho, ci je 
vzorka svarná a ci su barvy pekne, a uka- 
zovali mu prázdne krosná. Ubohy stary mi­
nister jiretieral si lepsie ovi, jak pozerá tak 
pozerá na miié krosná, ale kde nie tu nie, 
nebolo na krosnách nicelio, nebolo ani nitky.

„Pane Boze na nebesiach!“ myslel si 
minister, „snad som len preca nie hlupákom? 
lo bych si bol nepomyslel. no musím otom 
mlcaf. Alebo bol bych ásnád neschopnym 
úradníkom ? Boze uchovaj! Nepoviem, ze som 
nie nevidel.“

„Nuz pane, éi nie nehovorite?“ opytal 
sa jedon >: tyclito tkácov.

„Oh, to je divotvorná, veími pekná tka- 
ninal" odpovedal starusky minister dívájáé 
sa okuliarmi svojmi na krosná. „Krásna 
vzorka, krásne barvy! Teái ma veími, ze ]io 
(lám zprávu cisárovi. jak velini sa mi tka- 
nina bibi!“

„Teái mis veími,“ hovorili oba sibali 
udávajúc merni baricv a popisujúe vzácne 
vzorky veími vymluvne.

Stary minister (Iával pozor, aby i on In 
cisárovi rozprávat mohol, co i uéinil.

I’o tej to náváteve ziadali sibali este viae 
peiiazí, o mnoho viae hodbávn a zlata pred- 
stierajuc, ze to váetko ku jich práci potre- 
bujú Co doslali, schovali si a nekiipili ani

m SSB
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liitku ku tkaniu. i rkali na prázdnych kros- 
nách dalej.

() nejaky cas poslal cisár k nim incho 
poctivého úradníka, aby sa presvedcil, jako 
d'aleko dielo pokvocilo, a ci sii s nim uz 
hotoví. Vyslany dradnik pochodil tak. jako 
starusky minister. Dívái sa. dívái, ale me 
prázdnych kvosnácli nie videt nemohol, preto 
zc na nieli ani uitky nebolo.

„Ci je kiásna tá tkaniua?“ pytali sa 
óba sibali. i ukazovali a vysvetlovali krásu 
vzoriek, klóré tarn neboly.

„Nie som hlupákom,“ mysld si poctivy 
eisárskv dradnik. „tak by sa mój lírád ne- 
hodi! pre nma, vlastne ja do úradu svojhul 
Bola ze by to pekná vec, budem o tom 
mléati!“

I vychvaloval dielo, ktorc ncvidel, a ra- 
dostne jidi ujistoval. jak krásna je tkanina, 
jak krásna je barva a jak prekrásne \ zorky. 
\ tak rozprával i cisárovi.

Veié mesto nehovorilo o nicom insom, 
len 0 kiásnom diele. A cisár sám chcel ho 
videt. dokial tkanina je na krosnách. f vy- 
siel zo svojho palára v sprievode mnuliych 
vyternyel) nmzov, medzi ktorymi báli i óba 
pociiví starí űradníci; i vstúpil du dielne 
k oboui sibalom, ktorí za prázdnymi krosnaini 
neimavene tkali.

„Ci to nénié znamenité dieloV“ ohlaso- 
vali sa óba poctiví űradníci. ..Vasa cisárska 
milost noch len ráéi pozreí na vzorky 
a barvy!“

1 donmicvali sa, ze ostatní tkaninu vidia, 
i ukazovali prstom na prázdne krosná.

,,.Jako to,u myslel si cisár, „ved’ nie ne-, 
vidíml To je hrozná vec I Ci som snad hlu- 
pak, ci som neschopny byf císárom? Nie 
hroziiejsieho by pro míui neuiolilo byf.“

„Vj, krása. krása!“ hovoril nalilas cisár. j 
Ja som celkom spokojny s ilielom.“

I prisvedcoval íilavou a dívái sa na 
prázdne krosná.

Ncclieel povedaf, ze nie nevidul. A vsutci. 
vo v sprievode eisárskom buli, dívali sa, ili- 
vali, az óéi vvvafovali, a dobre ze si jicli 
nevyhladeli, ale kde nie. tu nie, nikiie nie 
nevideli; a jireca ohlasovali sa po cisárovi:

„Oj. krása, krása!“

I radili, aby sa cisár obliekol do novycli 
nádliernych siat, z tej to tkaniny v cas vei- 
kélio odbyvat sa majúccho sprievodu.

..Jaká to znamenitost! Jaká to krása 
a nádhera!“ ozyvalo sa zo vsetkych list 

I a kazdému ziarila spokojnost z tvári nad 
zdarilym tym dielom.

Cisár sám ozdobil oboch sibalov krizom 
i zásluznym a vymenoval jich za svojich ci- 
sárskych dvorskych najvyssích tkácov.

Den prod slavnostou boli oba sibali az 
do druhého rána za svojmi prázdnymi kros- 
nami a mali rozzatyeh sto voskovych svicc. 
1 mali plué ruky price, aby nővé cisárove 
saty dohotovili. Robili, jakoby tkaninu z kic­
sién znímali, tu zase ju roztahovali, veikymi 
nozniciami strihali a sili.

„Chvála Bohu!“ zvolali zrazu. „Satv sú 
hűtővé!“

Cisár odprevádzanv najvyssími panstvami 
prisiel do dielne oboch sibalov. a tito pu- 
zdvihli do vysky ruky, jakoby neco drzali, 
i zvolali:

„Illa, to sú nokavice! Tu je kabát, tu 
je plást!“ a tak to islo d'alej. „Saty lakké 
jako pavuéiiia! Clovek sa uazdá, zc nemű 
nié na tele: ale právc tv je rá najvatsia za- 
jimavost'!"

.Pravda vem,“ prisvedcovalo vsetko 
panstvo, no nikto z nicli ani íiitku nevidel.

„Vasa cisárska milost. ráéte sa dat vy- 
zliecí,“ liovorili oba sibali, „aby sme vasú 
milost pred vefkym zrkadlom do novych siat 
obliekli.

Cisár vyzliekol sa celkom a sibali po­
stavili ho pred veiké zrkadlo a robili, jako 
by mu obliekali satu za satou, a cisár obra- 
cal a krútil sa pred zrkadlom.

„Aj, aj! Jak krásne priliehajú! Jak ule- 
seue sliisia!“ volali vsetci zrazu. „Jakv to 
vkus! Jaká krása bariev! Uteseny to oblek!

„A’ouku éakajú uz s baldacliynom,“ ho 
voril najvyssí cisárskv obradník.

„Uotovy som!“ riekol sám cisár. 
povedzte, éi mi svédei tento oblek?“ a 
obzeral sa este ráz pred zrkadlom otáéajuc 
sa, jako by ho zo vsetkych strán videt clicel.

Komorníci, majúc niest povlek, siahali 
k zemi, jakobv ho od zeme zdvihnúf cbceli



a isii s pozdvizenynn rukarni, jakoby niesli 
povlek, ale neeliceli nikumu vyzradit, ze nie 
nevidia, ze nie nenesu,

Takto krácal cisár pod baldachynom 
v spnevode slavnom, a po ulicaeb a z okién 
boio pocut voianie:

„Hviezdy nebeské! Jak carokvásne sú 
cisárove nővé saty! Jaky ío nádberny plast 
so skvostnym povlekom' Jak krásne prilie- 
hajú saty k telu!“

I nik nechcel uznat, ze mc nevidi, aby 
nebol vyhláseny za hlupáka alebo za urad- 
níka k úradu neschopného. Takóbo st’astia 
nemal posial ziadon oblek cisárov.

„Ale ved néma mc na sebe!1* ozvalo sa 
jakési dietatko.

I
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..Bozc na vysokom nebi! Ci pocujete. 
co nevinuost detská hovorí?!'1 hovoril otce 
dietatka (ubo, a jedou povedal druhému, co 
diéta bovorilv.

„Ale ved néma nie na sebe!" zvolal 
na ostatuk cely zástup.

Cisára mrzelo lo veimi, lebo to bola 
skutoéná pravda. o ktorej on posial pochy 
boval. No, pomyslel si:

„Terez musím uz len takto slavuost do 
kunéit!‘‘

A komormci isii za mm a robih, jakobv 
niesli plást'ovy skvostnv povlek. 1 uebolo tam 
am povleku, ani plásta'

Pielozil A Sytmanaky.

Nerozumie inna svet,,.,
(Od Sándora Petöfyho.)

Nerozmme miia svet' Őlovek a obéan som.

Fo vóli mu neme, Clovek - jak sfastlivy!
Ze mojej piesenky Co obcan citíevam
Dvojaké je znenie? Vlabti osud Iavy.
Ze jak mézem teraz lined zaplacem, ked sa
Prespevovaf zalost, Zalubim v dievciuu,
Ked som len pied chvilkou Zas zU vlast v ziali sa
lakú javil radosty Slzy mi rozplynú.

Na niadrach mám láskv 
Kytku kvetinovú,
A na hlave — vlasti 
Korunu írnovú.
Tu na lutnu z cela 
Krupaj kivi zpadne,
V nevónny lístok 

Z pestrej kytky zvádue.

--- --------- Divinkov - Svedernicky.

K a II ti i 1 i.
Nácitok zo zivota „Zelenych.“

V
011111 z * i '>\atelü\ . ktorí navstívili detohradomi a vodomel.ommajiícim styri 

Carihrad, nezoámo by belő Kandili s prislú- stipy perfyrové a s vefcbne dolinkou ton 
ehajucou mu utesenou dolinkou „N'cbeskych ! zblnkotajúeifli potéckom!!“... Ked clovek 
vml ö-ok -suju s jebo cisárskym kioskom prvyraz zazre Kandili, pomyslí si jakoby
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t.iío k\ etika, nrdaieko uiesta leziaca dcdiuka Bola to laska, najmocuejsia to u Imii 
hoki kopcok, ua ktorom svcvoluá Vila lie- sila, ktoni vyviedla ju z vlasti: na kivdlaeb 
súmeiuc, no podivuhodue, roztrúsila kiosky, uajmocuejsieho a uajvyziianmejsivlio citu toho 
pcstrobarevnv zabrady, obydlia, vinico, stromy preletela nasa Cerkcska na brohy bosporsk<;. 
a bioby, ktotc leziac puil carokrásnym vv- kde v tondo okamyhu suie ju videli pn hokti 
i hodoim nebom a odrázajúc sa v silnych mladctio a iimzncbo zahradnik i. ktoiy dávno
v 1 nach Bospoiii, skutotne vcfkolepc divadto uz opravdivc hoi sa stal niilyin pauoviiikoiu
predstavujii. jej srdiecka, jako sa i vladárkimm duse

Kandik uiozuo povazovat za krajiuku jeho ticz uz dávno stala. 
z ucba zpadnutii. . . . snad prcto vzdy bum „Tak ma ncchávas; ja la teda musiui 
ha ta slávickovia a ini rozvvselujiici ptácko- ztratii, a ztrat it navzdv? Ci divvs byvat
via, pretc snad í nachádzajúci sa v nőm jako jeduoduchá tanvcnica \ lom paláéi,
vzdv pocit,uje rajsku iczkos a zijc tani chvi- ktoiy ja dnom i nocou so svojmi suilrubun 
lock) same blazené. na íiobách hűdéin stra/it, ked sa v iiutii ua

No divno, 2c krasua a niila tálo dvdi chádzat bodes?! Nikdy, Adila moja. uikdv 
nocka ma tak odporné menő, jaké je Kan kyiu lento nice v moci mojej bude a kyni

krvavá zátoka!... táto krev bade sa prúdit v zilacli uiojich.
Zvedavj citatel a dvchtiva citateika do ink nesmie odvazit sa, aby ta vdnal mojej

zvic sa to z oaslcdujúcej rozpvávkv. láskc, ani sain mis pan cisai. .*
; * ; I,Ved' vies uz, ze uz tretiraz Kezlata.

liadite? hávemu cisarovho lácil ma podobiotk' 
V jednoni z poslcdnicb lokov stílem- ziadat; ucverini. ze i nadalej pouzije ‘.tit 

uasteho storocia , jednoho májového veceia, ■ monie .... a putom .. 
jaky predstavit si niöze len ten, ktoiy vidd ..A potom?- 
z Bosporu Caribiad oziaveny tisíccvyuii zia- „Mozno, ze ztralim svoju hluvu. 
utmi, uiecctami a jich minaretmi, zahaleny. -Mylis sa. moja drahá. driev by muaela 
nebeskym závojom iúbovönnej noci májovej, Í moja pad nut,“ dolozil Ali, inuzny to ndadik. 
jako i velkolcpé palace oziarené, jakoby i kiadóé svoju riiku na nice, 
veiké vidiny v tizine spojujdcej morc Cierne ..Preto ja, abych sa zaehráuila, jako
s Marmorskym........ pri tajomstveunom svetle I i teba, musim privolitk bovovila Adila...
bladého mesiaca nedaleko domku v stromo-! „A potom, kto vie?.... Ked sa stanem un- 
radí, kde rozkvetávajúce sa púcky stromov I lostnicou sultanovou. co iste dosiahnem svo- 
sopkaly si radostné zvesti o zapocatom svo-jjim tanceuim, a ked’ budem mat' v rukácli 
jom rozkvete — stály dve osoby, jakobyjsvojich kazdú nme, a pod svojim porucen- 
dvaja milostui slávici, kton prileteli na stvom velmozov, janicarov a zahvaduikov, 
kiásnc a melancholické to miestocko, aby kto sa osmeli protivit sa nine sultánke. abych 
ospevovali svoju lásku .... ta povysila ua vezíra v cisárstve?!“

»Ano, mily mój! Musi to byf.... Do- „A potom?“ dopytoval sa Ali
vol, abych zavcasti krocila na cestu svojho „Hudes mat veikolepy paláé a lúbezny
stastia; urob mi tú obet.“ kiosk blízko paláca haremovho a tento tvoj

Mluviaca táto osoba bola krásna deva, kiosk bude mat maié tajné dvierka. ldoré
lúbezná jako cerstvo vykvitlá májúvá tuza, | povedií do zabrady hareniu........ “
ktorá bola siroko daleko zvelebovaná pre „Anjelu! ... urobfs ma sialenym 
iieobycajnú svoju schopnosf k taucu. Jej Ili- milujem fa, Adila!.... Tak noc táto má Int 
beznv pravidelny oblicaj, bielosf, veiké cierne j posledíiou. ktorú trávim s tebou v krásticj 
oci, dlhé tmavé vlasy, stihlá postává, slovom Bozej príiode?“
celá jej osohnosf a jednoduchy, no úhladii) „Nie,“ riekla Adila. ..Buli dá, ze zírá- 
oblek svedeily, ze je deva póvodu cer-1 viliié spolu este o ninolio krásnejsie noci 
keskélio. v zabrade haremu ...
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Uba miiem puluzili si svoju ruku na 
sidce, jakoby si prisahali vecmi hisku.

No. uz konéí sa laska [ire nidi: ved 
dali preduosf slave [íred posvätnou kiskun ...

Medzityni ina sceiia, eel kom ro/.na od 
sceny opísanej. diala sa v jednom kúte pri 
kiosku cisárskom na Kandili. blizko [lotóéka 

N’ebeskych vöd."
Ina dáma, nie kazdodenuej krasy, liovie 

N| na bohate okráslenom kresle pri jednom 
/■ prepocetnych okién kiosku.

Bola to slavna Révea Gjulnus „Jar- 
ma ruzová voda,“ favoritka slavného sül tana 
Mahomeda 1\.. ktorej velky vplyv /a diliv 
eas panoval.

V okamzeui tomto /dala sa velini ne- 
spokojnou a zarmiitenon.

,,Nuz led a mézes sa éistym svedomím 
domuievat. ze ten kliest euer, o k torom mi 
hovoris. ■' liovorila obracajúc sa 1; vernému 
svojinu Kertarovi Isufovi, ktory prod íiou 
na kolenácli kíaeal. „ze len taneéník bude 
v stave vykonaf to. éo mi hovoris yu

■\ skutku, sultáuka inuja. ja ti to slu- 
bujem."

• A skutoeue jiredstavi sa ona zajtrá 
pred sultauom ?....“

„Anu. cisárska unióst to si sáui, jeho 
velieestvo. ziada.‘‘

-A je skutoeue lak svaimé jako sa bo- 
vorí y“

• Krajsia nad vás nénié, sultáuka moja.“
..Ale skoro tűk, jako ja........ éi nie

pravda?“
„Oj nie!.... ale ...
„No, mié uz, prosím ta. dues dakosi 

muoho hovoris. Ale, eo som ti cbeela roz- 
kazat; Uz viem. Posli mi tolni kliestenca, 
ked vykoná Ivoj rozkaz . ... Musim um neeo 
priehystat: inusíui bo udmenif.“

„Aiio. múja sultauka, musis mu neeo 
urobit, na pnklad to, eo on urobí .

•,Ci to mozimV! Co hovoris, dva prie 
stupky narazl-

„Inak to ani nemöze bvt. cisárska mi 
lost

„Dobre, Isufe. no musímc driev od havit
Cerkesku. tu svarmi moju sokynu........
i uvidíme. No. ponáhfaj sa. utekaj.“

Kezlara sa puklouil az k zemi i odisiel. 
Gjultiltsa spicvala obrúbemi svojti arab- 

skii piesenku.

Na dmliy den vecer ebyslala sa slavoost 
\ eisatskom kiosku pn „Nebcskych vodáeh.*

Jaká to slavoost! Jak omámujúea ozdoba! 
A naéo to osvetlenie. kvety, venee naeo 
ta uehvácajiíea búdba'?... naéo tie zástupv 
zahraduikov, stráziaeieh kiosk ?. . . naéo i ten 
tueh v háreme cisárskom a tie bohaté okrasy 
(anea a slávy ziadostivych odalisk? Na (o. 
ze jeho velieestvo sultán pritomnv bude 
prvyraz prí tanéi ist ej mladej a svarnej Cet 
kcsky.

Kiosk pre tanéiareú itrceny lezal strmo 
uad bosporskou iiziuou, bezprosredne nad 
ústiin [lotóéka jui muri. Tani vselko dyehulu 
rozkosou a blazenostou.

Kiosk bol ok ras lény caéiiiou a kvetami 
1 rieziaéua jak kristálove skio \ oda poll rá 
vala si ustaviéne \ mramorovom bassine 
illaté a srieborne kadidla roznásalv v tan 
eiarni tű najíúbeznejsiu vótiu a vrcliolce 
stromkov a kriackov svodne sa kolimbaly 
pod zlatymi lúéami mesiacka, ktory velebne 
vztiásal sa oblohe zo strany vyehodnej.

1 ichyin krokoni [íreehádzal sa cisár po 
tomto kiosku ... netrpeziive oéakávajtíe prí- 
thod slavnej taucéuice.

Koneéne objavila sa Adila!
Múltán posadil sa v tóm istum okamzeuí 

na svoje bohaté kreslo, búdba zabra la a nasa 
Adila pustila sa zrazu do tanéenia. A jako 
tanéila! Dívajűei sa na tű devu ciernyeh 
vlasov povabnc sa vlniaeieh pojej alabastro 
vyeh pleciaeh, na tű taneénicu. ktorá lak 
majslrovsky krizuvala hielt* sfa mlieko a éer- 
vené jak zore ruky a lakte na svoje prse, 
pozorujűci miienie táncén é tej to Évi nej dcérkv, 
jak ncdostihnute zná sklanaf svoju krásmi 
a stihlű postavu, fvoriac [iri tóm divné po- 
klony, vzdy dia hud by — riekol hys, ze to 
nejaká Syltida. ze to an jel nadzemskv.

•saaÄ



Chybal este jeden kúsok. by zatancila j Nasiel on v smrti lásku a kto méze riect 
Adila, ku krorému ale potrebovala pomocnika. o „zárodé vsetkych skutkov“ ze nenie zivo-

I pristúpil k nej kliestenec — ten, kto- tom'?!.... 
léim sila inala dia vole Gjulnusy zivotu jej No, nechajme to, aby sme dopoculi célú 
sfastnému nestastny koniec. tidalosf.

Adila trhla seboii, kerf sa jej len rukou Prosred noci mesiac v takej tajomnej, 
dotkol. No. tancila este majstrovskejsie lez 110 Preca zlótej jasnosti sviefil a klonil sa 
driev. uz ku západu. No neosväcoval ani jednn
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Sultan ocarovany umenim Cerkesky, 
ktorá sa mu zdala byf bájocnou Vilou, vstal 
zrazu a namieril kroky svoje k nej.

Kliestenec to zbadal, i pritiahol ju bliz- 
sie k sebe, jakoby utekal od sultana, a hia, 
nozka tanecnice sa posmikla a ona zpadla 
do vody!

Pripisalo sa to nestastnému pádu.
Zavolali na pomoc. Jako blesk zjavil sa 

zahradník Ali a liodil sa do prúdu; no 
marne.

Nestastny milenec nevidel uz viac ani 
svoju milenku, ani svetlo toll to marného 
sveta.

Nie div, verf i on jak mnohy mladik 
dívajúci sa na svet cez barevné okuliare, len 
pro zivot vyvolenej vladárky svojho srdca 
ncclicel pred casom staf sa obefou Morany!

Kerf jej hovoril raz:
„Ver, ze ninohé cesty krizujú sa v zi- 

votc, z ktorych jedni k svetlu, druhé k tine 
sa blizia; putuj k svetlu — druzka fvoja 
nech je stála veruosf, lebo len v nej a v cnosti 
prebyva spokojnost.11

Jako videt, ona neupotrebila nprimnú 
jeho radu.

Ale nás zahradník dal prcdnosf v tom 
nemilom pre neho pádé smrti pred zivotom.

skoro drievnejsích osób. Nebolo pocut lez 
stenanie a praskot stromov a báláz. Riekol 
by ciovek, jakoby vsetko to osvetlenie, vsetko 
to hodovanie, liluk, véna a vénné kvetv i — 
póvabná tanecnica nebolo nie inélio, lez uná- 
sajúci sen, ktory vjednom okamzeni zmizol. 
Ale preca tri osoby nacliádzaly sa este na 
kiosku, kde sa odohralo to hrozné drama. 
Tie tri osoby boly: Gjulnusa, Isuf a vy- 
klesteny tanecnik.

,,Ci si ju ztadeto liodil do mora?“ pe­
tal sa potutelne Kezlara tanecnika.

„Ano, velavázny mőj pane,“ odpovedal 
s lismevom kliestenec.

„Irf teda i ty, aby si ju nasiel,“ hovoril 
Kezlara a zhodil ho z kiosku.

Prűd zachytil v okamzeni nesfastnika 
a odniesol ho do hlbiny morskej, a tichost, 
ktorá ten vyjav bol prerusil, navrátila sa 
opiit v jednom okamzeni.

„Ach,“ hovorila krásna Gjulnusa, tazko 
no preca vrfacne si oddychnuc, „toto je tretia 
dúsa, ktorej vzala som, co i prosredne, 
zivot.“

A teraz uz neburfe sa ziadna zo spanilo- 
myslnych citateliek a ziadon z ctenych cita- 
telov divif nad menőm utesenej dedinky 
Kandili.

Prelozil Syiniansky
.9-.—-1------ .

Upeveny kocúr.
(Humoreska.)

Doktor Terpentin hol divnou chlapinou. Jeho vysluhy boly: Bora a Dora. Tamtá 

1 0 pi Íny lekár a dobrého srdca ciovek bol s jednym okom, táto s jednou nohou. Bore 
preca jako stary mládenec vzdv mrzutym, j frkol kamencok do oka; kerf ho dr. Terpen- 
dudravym, — opravdivv to kyslé pivo: tin chcel odstránif, vybral náhodou oko a ka- 
jednym slovom mal svoje cudné zvlást- mencok ostal tarn dim Dora prikulhala sa 
nosti. — uz ua svet len o jednej nolle.
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Jeho láska klonil sa ku dvom zivocíchom. ’ 
tvkajúc sa srdca a zalúdka. Srtlce svoje vy- 
hradnc vcnoval starúmu kocúrovi „Murovi 
/alúdok aló neobycajnou túbou vinni sa za 
peccnymi cvicalami.

Muro tesil sa zvlástnej priazni svojlio 
puna. Zaj ima vé to bolo videt, jako Muro 
prednvmi nohama chemriac, vyzdvihnutym, 
na konci zohnutvm chvostom. hlavu brusiac 
o saru. otáca sa okolo nohy pánovej. Medzi- 
ivrn súcha ho pán kivon rukou, pravou mu 
davkujúc líryzky kávou namocenej zemle. 
X tá usniiechaná tvár, a tie sladké jiríhorory 
doktoVove. a brndziaca odpovetf Murova sve- 
úcilv o úprinmosti a vrelosti jich obapolnej 
útlej náklonnosti.

Známo je zo skutocnosti. ze ludia bez- 
detní zvlástnou priaznou a pácon nesú sa 
nproti zverom. uz sipsom, teserlom, uz man- 
dom a cinám. Jim je svobodno predeseuym 
bostoni taniere pred nosom lízat , alebo prí- 
chodzím po hlavách poletujúc guano roz- 
sievat.

Vz sme spomneli, ze [). doktor cvícaly 
náruzive rád jiedával a preto, v cas letuí
nie tak pre horucosf, jako radnej „ex absen­
tia turdi pilaris,“ t. j., ze cvical nebolo, by- 
val unavenym, kdezto v zimnú dobu, ked 
severní hostia doleteli, úplne ozivel.

Jasen r. 1872 bola kromobycajne teplá. 
Saison cvical nezapocala sa este dlho a dlho, 
nás doktor upadával do malomyselnosti — j 
do choroby. recenej „mania turdo pilaris.“

Tak sa zdalo, ze ten cas proti jeho za-1 
ludku nepriatelsky „szövetség“ usnoval.

Bora prezerala pilnym okom pondelkové 
trhv, no marná snahy! Od zialu nad nozda- 
rom skoro si svoje jedinké oko vyplakala.

Dora úbohá daromnym behaním takmer 
z odrai a si tű jednu nohti do kolena —: 
a vsetko nadarmo!

Konecne preca ráz doletel prvy pár cvi­
cal na hrbcok.“ Jako jicli ciernc cizmicky 
bedlivé oko Borkino zazrelo, ihned dualisticke 
( vícale strcila do kosa — a hnala s nimi 
domov.

Vtiahnutím cvical do domu vtiahol i po- 
Kój do duse doktorovej. Pacienti póznámé- 
né vall ze di Terpentin od dávna uz tak

útié nepriliepal flajstry, tak nézne nepustal 
zily jako dnes. Po dokonanych návstevách 
spíechal domov, kde uz cistotne a riadne 
prikryty stól pohotove stáb

Odhodí klobúk. palicu, poklepkúva si 
prstami ladvie, a ked si takto krátky mars 
na lacnom bruchu odhubnoval, sadol si 
k stolu.

Dora donása z kucbyne jiedlá. Bora ob- 
sluhuje okolo stóla.

Obed nebyval pocetny na jiedlá, no bi­
valy pripravené obzvlástnou vyberanostou.

Presla polievka, miiso, strova — vsetko 
to pri vsednom pocitt'. Tento príjem zalial 
dobrvm vínom.

I ocakáva poslednie túzená jiedlo — 
cvícaly.

MIaskaním jazyka dáva doktor gastro- 
logickú netrpezlivosf na javo, klopajúc vidüc- 
kou po taniere.

Rozdrapia sa dvere.
Dora vpáli.
Pravou nohou zatvorí rozsklabené dvere, 

i vrhne na stól kúriacu sa misu s velkou 
ryehlostou.

Istotne ju pálila.
V ruzovom rozmáré vopcliá si doktor 

servietku hlbsie pod bradu....
„Jazerná strela! Ky ze je to cert?“ za- 

kricí vyskocivsí zo stolicky doktor.
Pred nini na mise lezí jakási opacha, 

cvícalám ani z daleka nepodobná.
„Beda, ach, prebeda!“ zalomí rukama 

Bora. „Ved je to chvostík z kocky.“
Doktor vyvaliac oci, picimé vidlickou 

do tej mastrancie a zavolá:
„To je obojcok möjho Mura!“
Ano, ovsem.
Vyvaleny lezí pred nini upeceny „mu- 

cedelník“ — Muro.
„6o to? Jako to?“ ....
Bora osklbané, slaninkou oblozená cví­

caly vlozila do rúry, i podpálila do sporáka. 
Muro nezbadany, dta svojho pána vrúci mi- 
lovník cvical — a to mu napokon ani za 
zlief nemőzeme — vtiahol sa do rúry a dal 
sa do chrúmania pecienky. Ked uz Bora 
spórák podkúrila bola, nie zlého netusiac, 
zatvorila dvierka na rúre, odojdűc na to po
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vino do pivnice. Dora pobrala sa na studnu 
po vodu. Muro teda nikym nemyleny a tiez 
nie zlého netusiac tesil sa o samote, i bez 
prekázky oberal ptáciky. Tu sa rúra hreje, 
i pocne ho na odtlaky náramne inkommodo- 
vaf, i prekladá nohami, ale to uz borsié lez 
v Sahare... dice von na cerstvé povetrie, 
ked i tak uz uloliu svoju plnou mierou do- 
koncil. No, „stoj noliodvere boly za- 
tvorené .... Nastal zúfanlivy tanec. Marne 
pozdvihoval bias vsetkymi skálami, tancil 
a piskal, piskal a tancil — a kym sa sluzky 
vrátily nazad, on s pecienkou v zaludku po 
hroznych trapiech sám lezal pecienkou, vy- 
strety na panve.

Pekny zivot, spatná smrf, — smrt taká, 
jakon úbohé vdovy llindusské liynú, s tym 
jedinym rozdielom, ze sa tie „dobrovolne“ 
vrhajú do ohíia, násmu Markovi sa to ale 
vonkoncom necbcelo.

Cierny skutok lezal vo svojej oskvrk- 
nutej nahote pred sdesenynii ocami svedkov.

tazkym srdcom odal sa pán doktor do 
svojho remesla, do povinnosti pytvania. Vy- 
sledok pytvania hol:

„Nálezoblad.
Muro, dia zamestnania kocúr, najlepsieho 

veku, nezenaty — jak nie civilne — násled- 
kom náhlej neprirodzencj smrti pytvany 
a lekárskemu skúmaniu je podrobeny. Telő 
má dobre vyvinuté, svalovité; vsetky styrij 
nohy rozprestrené, chvostik cneje do vysky. 
Barva ocí je neznáma, lebo je — bezocivy, 
i barva köze nevedomo jaká bola, lebo pustil 
srsf. Pravdepodobne bola jedno- lebo dvoj- 
barvistá, ponevác trojbarvisty kocúr nikdy 
nebyva. Na krku pozorovaf obojcok z mo-

sadzy s literou „M.,“ co jeho totoznost 
s Murom konstatuje. Modzog, krvou pod- 
behnuty vyplnujúc úplne crep je hojny, do- 
kazujúc vysoky stupeíi kultúrni zosnulého 
kocúra. Dalsie vniutornosti neposkytujú nie 
zvlástneho. Srdce je neobyeajne veiké. V za- 
lúdku nachodily sa pozostatky ptákov, medzi 
tymi dva celkom dobre zachované zalúdky, 
v nichz sa uz svobodnym okom, tym zretel- 
nejsie ale miskokropom1) zrnká borovky — 
„baccae juniperi communis“ — videt daly. 
Bola to teda poslcdnia strava pod pytvou 
postaveného jednotlivca. Zo vsetkeho tohoto 
patrná je teda smrf následkom upecenia sa 
a sicc bez predbeznych urázok násilia, teda 
v zdravom zivom stave. Ponevác ani rodinné 
ani iné domáce okolnosti toho spősobu ne- 
boly, zeby Mura k samovrazde boly hnaly, 
ani ziadna a nikym jakého kolvek mena 
a pövodu málomyselnosf na nőm pozorovaná 
uebola — s celou istotou zatváraf sa dá, 
ze smrf upecenia sa ncstala sa samochtiac, 
ani vrazedelne, ale stala sa nesfastnou ná- 
bodou. Co tymto atd’....

Dr. Terpentin.“
Dr. Terpentin vydychol si hlboko.
Nehoda neostala bez následkov na zdra- 

vie násbo doktora. Appetit opustil ho a krce 
lomcovaly mu srdcom. Neustále námahy 
a prikladanie sympathetickej macej mádry 
s macacím blyskom na srdce zdvibly ho 
z postele.

Navstívil som ho v krízi. A on mi po- 
volil hrozitánsku tú historiu pustif do ve- 
rejnosti. Na zdar!

’) Ásnád mikroskopom? Satlzac.
Laslcomcrsíi).

Prednásky o poesii slovanskej.
Od Ludovita ti túr a.

(Pokracovanie.)

Ponevác zivot ludsky je uz uvedomeny sú duchu docela odporné, here do poesie, 
v duchu, ducii teda má byt povyseny; za to \ na pr. náruzivosti, pomstu atd'. a tym sarnym 
si on vo svete germanskom osobuje veliké! poesiu znicí a zobeení. Toto zobecnenie 
právo, a z tej príciny i tie zjaviská, ktoré | dúcba, obecuého zivota predstavovanie, alebo

27
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radsej znizenie umenia je vyvedené: v ro­
máné a v novdc, v ktorych sa uz nie insie 
len samá obecnosf predstavuje, tym sa ale 
umenie jako umenie zohavuje — a konci.

Vi deli sme v germanskom svete pozna- 
nie, ale este nie uskutocnenie ducha. Toto 
poznanie ale este nenie najvyssi stupeii 
ducha, ono must byf v zivote skutocne, alebo 
vo svete uskutocnené. Preto musi pocsia na 
vyssi stupeii vystúpit, musi sa duch i toho 
sveta, kde sa on pánom ukázal, zmocnif, 
musi byf zozivotnenie ducha. Svet romansky 
a germansky k tomu naskrze prijsf nemohol, 
jemu bolo urcené poznanie, ale nie uskutoc­
nenie ducha. Sú i v nőm niektoré úkazy, 
ale to sú len jednotlivé. Tak povstaly v noni 
rozlicné spolocnosti, ktoré sa namáhaly, aby 
slovo Bozie uskutocnily, na pr. spolocnosti 
philantropické a svobodní murári, ktorych 
snazenie bolo, Iudstvo v jednom bratstve 
spojit, jak ono jednym duchom, jednou pod- 
statou stáva, tak má i vonku bratsky sa ob- 
jat. Jako symbol tohoto snazenia predstavo- 
vali kostol, v úom klenutie znacilo nebo, 
za to na hom predstavovali hviezdy, chóry i 
maly znacit strciace ciastky z mora, potom 
zem (dlazba) znacila zem a more, na uej 
deltiny a rozlicné zvery a predmety si vy- 
kreslovávali atd. Je v tom myslienka tá: 
jako je kostol sochou slova Bozieho a osla- 
vovania Bolia, tak má cely svet byf tyinto 
stavaním Bozim, cely svet má sa v jedon 
kostol, jedon chrám pretvorif a spojif. Ale 
teraz uz ncmajii hlboky vyznam tie spoloc­
nosti, nie sú viac ukryté tie tajnosti. Sii 
este i druhé spolocnosti toho snazenia, len 
ze tani niet tej myslienky kresfanstva a zá- 
kona vecného, ale viac myslienka svetská, 
práva atd. je jejicli základom. Take sú spo­
locnosti komunistov, ktori by chceli liidstvo 
v jcdnu prácu spojit, na jednaky sposob 
imania medzi ludmi rozdelovaf atd Ale 
vsetky tie spolocnosti sú len jednotlivé a od- 
trhnuté namáhania a nie viac. Je v nidi 
práve odporné toho, co by sa uskutociiovaf 
malo: clovck, ktory prisiel k povedomiu, ná- 
ramne si nmoho osobil, z jeho mysli a véli 
vsetko riadd, za pána sa vystrcával, a z to­
hoto osobovania vysly náhlady o msti, o pod-

manováni, o práve; jako vőbec právo ger- 
manské vyteká z tohoto pramena. / tohoto 
alc musela vytiecf vcliká skazenosf. My 
mámé kritické polozenie; bo cely svet, ktory 
nás vyucil, valí sa na nás a zhubné myslienky 
na nás prichádzajú. Ale to vsetko my mu- 
síme odhodif, bo na tychto rozvalinácli nie 
nevidíme, a nepríjdeme skorej k úlohe nasej, 
kym si ju neusvedomímc a cistou vőlou ne- 
zadrzíme. — Este i na inaksích cestách sa 
ukazuje poznanie ducha, alc sa tani usku­
tocnenie a ucenie za fantom vyhlásilo. Vol­
taire hovorí, ze kresfanstvo je bláznivosf, 
Kristus ze je fanatikus, kaukliar, nebezpeeny 
clovek atd.; túto absolútnu dokonálosf, tolio 
zvrchovaného sviitého a najcistcjsielio Bolio- 
cloveka takto vyhlásif! — Alc chrán nás 
Bőh! jak sa k tomu uceniu dáme, teda 
slozme si ruky, udrime sa v prsia a urobme 
testament, ac k druhej mysli neprídeme, ac 
druliá vőla nebudc v nás. Vidíte tisíc Oche- 
chul stojí pred nami, oj kolko namáhania 
treba, aby sme véle, sily, smelosti nabrali, 
za cistú a opravdivú myslienku sa posviico- 

ívaf. V svetách tycli slnko uz zapadá, zúfa- 
lost, rozdrobenosf, roztrhanost jich opa- 
novaly!

Ale este sú v svete, ktorí nezúfajú, este 
stojí svet, ktory má pevné základy, svet, kde 
na miesto rozdrobenosti: célok: na miesto 
interesov: láska; miesto spintania: oslavo- 
vanie Bolia; miesto rozpacitosti: dővera; 
miesto zapádania: vychádzanic slnka; — 
este je svet. ktory nezúfa, ktory je nie roz- 
driapany, ktory je naplneny vierou Bolia, 
ktory od Iíolia ocakáva spasenie — je to 
svet nás. Tesme sa, to je svet nás, svet slo- 
vansky. V tóm sú este liiboké základy, na 
tychto sa má vystavif stavba ohromná, vc- 
lebná, vznesená, pred ktorou vsetci smysl- 
níci, vsetci, ktorí na ducha zabudli, do sluzby 
Baala upadli, sa poklonia, na kolena padnú 
a vsetci z tej to stavby potesenia a pokoja 
nadobudnú. Táto stavba bude nasc dielo, 
bude oslavovaf Bolia v svete, bude triumf 
velebnosti ducha, bude zivot. historic, bude 
zivot Slovanov. Prial by som si inat hlas 
zvonu a hroniu, aby som zkamenelé náslio 
mladého pokolenia duse prerazil, a ho k viere,

[0.7. 187Ű.
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mídeji, k vóli pcvnej a práci vyzval a po- 
iiúkol. lisíce hubí nasu mládez, a mvslienka 
piává len jako malilinké svetlo kalianca 
v temnej noci len kde tu prebleskuje.

Pocitop poesie slovanskej. Coze teraz 
bude ten nás svet, co nasa pocsia? Co je 
za charakteristická zuámka a znak na nej 
vybity? X poesii symbolickej oslavuje sa 
lióh v prírode, a clovek jc este len cerv; 
v poesii klassickej zije duch Bozí v cloveku, 
ale este neuvedomeny; v poesii romantiekej 
zivot pozuany uvedomeny, ale este neusku- 
tocncny, len vo vyjavoch tak receno vo vy- 
trzeniach a jednotlivcoch sa zjavujúci nás 
svet slovansky má oslavovaí Búba, uskutoc- 
novat to poznanie, za ktorym sa cely svet 
gennansky hual: a to bude poesia slovanská.

X poesii symbolickej je zivot Bozí v prí- 
rode, a kto jej to zapre? Ci Búb nestvoril 
prírodu, ci v nőm nepanuje myslienka Bozia, 
ale neuvedomená? Ale tcuto zivot ncmá len 
byt jako v klassickej neuvedomeny a jako 
v romantiekej poznany; lez zivot Bozí musí 
clovecenstvo uvedomené preniknúí, musí sa 
vo vsetkych potahocb vyvinút, musí sa v clo­
veku a tvoru dokonálom zvestovat, k tomu 
jeduo i drubé si musí ruky podat. A toto 
objatie sa zivota Boziclio so zivotom neuve­
domeny m v prírode, jc poesia slovanská. 
Una je oslavovanie Boba v clovecenstve, 
oslavovanie Boba vo vsetkom, co je jeho, 
a toliu shromázdenia v jedon chrám tak ve- 
liky, jako menő Bozie. Toto isté je staré 
slovanská nábozenstvo, v ktorom len to chy- 
buje, ze clovek jako clovek nie je uvedo­
meny jako Syn Buzi, ale ono je v prírode 
miiolio vyssie jako vyehod, v starom slovan- 
skom nábozenstve celá zije príroda; z tadial 
vnlct, ze je vsetko jedon svüzok diela Bo- 
ziebo. X' nasich povestacb mámé toho pre- 
krásne dókazy, tie premeny sú v tuhom 
svázku s prírodou. Teda poesia nasa slovan­
ská bude: oslávenie vsetkeho toho, co je 
skutocne ducbovnie, pravé, a tohoto vyznam 
tak receno analógia bude príroda. V poesii

! vyplnitelia vzneseného a velikého dúcba 
a sluzba v tomto sú predmety poesie slovan- 
skcj, na pr. nábozenstvo, národ atd1. Jedno- 
tlivca strasti sú nie predmetom poesie nasej, 
to predstavuje romantismus, za to u nás 
jednotlivca láska, cesf, náruzivost atd1. nikdy 
nemöze byt hlavnie, ale len pobocné. U nás 
jednotlivec jako jednotlivec nemöze zit len 
pre seba, ale stojí v sluzbe pravdivej vse- 
obecnosti, a tak vystupujú vsetky veliké 
charaktery slovanské. Nemei nemajú odhodla- 
nosti za rísu duchovniu, ci oni reformacii 
právo politické vybojovali? Kurfürst Sasky 
a Brandebursky tak malicherné postavy boli, 
ze Svedcan musel prijst dokázat právo refor- 
macie; ale ano ked jich dakto urazí, hned, 
lined válcia. U nás za lásku, cest a vernost 
nik nezomiera, ale Slovan je verny tomu, 
kto ho k poznaniu pravého zivota a k sláve 
vedie; Germán za svoju vernost ocakáva dar 
(Lelm); Slovan ide, ze je tak; a toto je vy- 
sokost násho národa, násho sveta. \rezmite 
nase slovanské charaktery, na pr. Húsa od- 
hodlanost a pevnost (Luther prichádza do 
Vormsu a tak sa tu splasí, ze si jedon deű 
k premyslovaniu ziada), IIus ani okamzenie 
sa nemylil; Petra V. ustavicnou myslienkou 
je, obec svoju povysif, a tej pravej myslicnke 
deü a noc zije. Sobieski osvobodzuje Vieden, 
a ked Leopold vyjde, ani sa dobre neobzre 
nan, ale Sobieski vie, ze stojí v sluzbe clo- 
vecenstva a liovorí Leopoldovi: „Toto je mój 
syn Jakub, ktorého som si na obranu kre- 
stanstva vychoval.“ Komensky ustavicne pra- 
cuje za spolocnosí, v ktorej bol; jeho ne- 
konecnou túzbou je osveta ludstva, on cez 
cely zivot v strasfach a prenasledovaní trávi. 
Koscziusko ustavicne myslí osvobodif Polsko, 
ale nemöze, ide do Ameriky, a tani za samo- 
statnost böjtije, navráti sa potom do vlasti, 
ale zas nemöze völu svoju vyviesf, ide do 
Svajciarska a tani chudobnice napomáha. 
X'setkych tychto muzov namábaním a sluz- 
bou je: oblazit clovecenstvo. — Národy ger- 
manské na Rím sa valiace sú surové, slo­
vanské ale sú plné lásky kresfanskej, ony 
vo vojne lapenych alebo svobodne pústajú, 
alebo jich do svojej rodiny prijímajú. Táto
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zachvieva, musi vsetko v jedno spojit, musi 
vrchy prcniknut a clovecenstvo prerazif. To 
bade stavba pocínania násho, tej to stavbe 
doniest jcdon kamencok, bude veliká zá- 
sluha, bude slachctná a vznesená práca kaz- 
dcho Slovana. To bude nasou hviezdou, po 
ktorcj bleskami po rozsiahlom poli poesie 
slovanskej pój deine.

Povedali sme, ze svety pred nami upadlv 
a viac nie sú sposobné stvorit poesiu, ci 
azdaj myslite, ze k tomu len zovniutornej 
spösobnosti treba? Umenie musi byt prc- 
razeno tym, co hyba svetom, ale co v tej 
hrudnatosti? Nadchnutie prichádza z däkej 
velikej myslienky, ale takej v predoslych 
svetoch viac uz nemátc! Svet germansky bol 
na stupni Boka Syna, ale treba i Ducha 
Sviitého, bo bez nelio niet spasenia. Toto 
upadnutie je priechod do drub éh o sveta, tani, 
keit niet zúfania, niet roztrhanosti, nevoli 
atd.; ale kde na odpor tomu svetu hlboky 
pokoj sa rozlieha. Bude poesia slovanská 
pripravenie, dovrsenie vsetkych predoslych, 
ona je dojdnctrie poesie. Bude poesia nasa 
objatie ducha uvedomeného s celou prirodou, 
ktorá je jeho symbolom, duck v nej bude 
pánom a vsctko insie bude jeho podlahou. 
Poesia slovanská bude oslavovante vsetkeho 
toho, co je v svete uvedomenom a neuvedo- 
menom, oslávenie vesmira; poesia taká bude 
poesiou poesie. — V symbolickej pocsii je 
zivot Bozi v prirode; v klassickej zivot Bozi 
v cloveku, lcz este ncupovedomenom; v ger- 
manskej poesii vsctko rozhodenc spojit, vsctko 
jednostranné doplnit, ducii poznany prejde 
do skutku a tu sa oslávi. To je velikc po- 
vysenie poesie. Ale nebude to slúzit len 
jednotlivcovi, ale musi stát v sluzbe na po­
ky nut ie ducha obccného, clovek ho citif 
a nim hybany byt musi. Takého Slovana vy- 
stiipenie bude nasou poesiou oslávené, vyvy- 
sené a zvelebované. V poesii nasej je sku- 
tocné spojenie mcdzi svetom, kde zákon 
vedomí vláda, a medzi svetom zákonov ne- 
uvedomcnych, alebo prirodou, príroda bude 
sestra a duch bratom, príroda sa ncsmie 
jako u Germanov odmrstif. Mcdzi prirodou 
a duchom más ustavicnú analogiu; jako prí­
roda prácami sa unaví tak i duch.

I Tcnto zivot prirodzeny musí slúzit za 
symbol, musí byí zjaviskom ducha, na kto- 
rom sa on vyjaví. Tej to tak urcenej poesie 
je nasa národnia poesia podstatou a zákla- 
dom, za to táto poesia národnia musí sa pó­
znát, vsetko, co v nej lezí, vyzpytovat, aby 

! sme poesiu nasu v jej cistej póvodnosti vy- 
ístavili; pravda je sice, ze geniovia velikí 
tak vystavia dicla jak májú byt, ale to po- 
znávanie nasej poesie este nevytvára. My 
este dosial némámé cisto slovanská dielo 
poetické, ani Mickievicz, ani Kollár, ani 
Puskin nevystavili cistú slovanská poesiu, 
mnoho v ni eh este cudzích zivlov je natkané.

Z pochopu samej poesie slovanskej vy- 
teká, sc ona je a bade harmoniou sveta. Kcd 
Slovania v historii vystupujú, vzdy tak sa 
javia, aby i medzi svojimi pokoj urobili, 
a i druhych k pokoju priviedli. Pozoru hodno, 
ze Slovan bol, ktory vecnú harmoniu sveta 
vynasiel. Kopcrnik prvy ukázal vecné zákony 
sveta. Jako Slovan vynasiel harmoniu v prí- 
rodc, tak i v rísi ducha naide ju Slovan. 
Vsetky obrady a podstaty poesie predoslych 
národov budú len pobocné v poesii nasej, 
ale nikdy samostatné, nikdy romantism jako 
romantism nevystúpia, nikdy symbol jako 
symbol, ale príroda jako tajná vykladatel- 
kyhou ducha, jako potrebná k harmonii, 
a jako bola v plastickej poesii, ukazuje sa 
v poesii nasej. V Slovanstve bude hlboky 
pokoj, a tento pokoj bude hlasom piesní 
slovanskych: bo védenie toho, ze to vsetko 
jednym zákonom zije, védenie toho zivota 
vecného a pracovanie za to musí doniest 
pokoj svetu. Svet slovansky povie svetu: 
„pokoj Bozí, ktory prevysuje vseliky rozum 
ludsky, budiz“ atd. V nasej poesii slovan­
skej ani samostatnost symbolu, ani jedno- 
strannosti romantismu uebude, ale vsetko, 
vsetko bude spojené vo velikom umení 
poesie slovanskej. U nás vóbec panujú kraj- 
nosti (extremy), najrozpustilejsia sebevolnost 
a pokora najvyssia, a z tadial vidno kolko 
síi musí inat duch nás a ze jich premőct 
musí — tieto krajnosti dotial budu v nasom 
svete, dokial k pravému sebevedomiu svet 
nás neprijde, a za to máte u Slovanov tú 
najvatsiu a najcistejsiu posvátenost. Nikto
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inym tak dobrc nerobi jako Slovan. Krásny 
príklad tobo máte na Pavlovi a Alexandrovi, 
cároeh Husky eh. Pavel posicla Suvarova, aby 
tym kniezafom, ktoryin Francúzska poodobie- 
rala zemc, pomohol; Alexander tam, kde 
inoliol najvätsiu svevoíu ukázat, kde sa mo­
hói pomstit za zapálenú Moskvu. tam sa po- 
mstí, ale kecf Rusi prisli k Parízu, vsctko1 
sa jim klanalo, Alexander vsetkych nechá 
v pokoji a nikoinu sa nie nestane! To je; 
sila, kde ja mózem vsetko jednym uderením 
sborit a prcca vsctko nechám v pokoji. Ale ( 
máte i odpornú krajnosf u nás; ked’ sa da- 
kto ehcc prebrat, a za obecnost pracuje, 
teda sa mu postaví do cesty, ohava, sla-1 
ehet mi vőlu prekázajúca, nad to sa vypína-j 
júca. To je nase vyhnanic z rája, to od- 
padnutie od násho sveta, bo co si tyV Ty 
si len ciastocka tej istej harmonie, ty si 
jednotlivec inedzi inymi. Slovanov vystúpenie 
v historii nebiule mat Charakter pomsty 
osoblivej. ale bade mat Charakter súdu, 
v ktorom vzdy mod vyssie vystúpia.

Na príklad jaká je harmónia medzi du- 
chom a prírodou v poesii slovanskej, nave- 
diem niektoré piesne:

Hory, hory, cicrne hory,
Vsak nad vami smutno stojí.
Sestra brat ti hlávku myje 
Do vojny lto vypravuje.
Aeh, ntoj braéok premileny,
Kedv ze mi prides z vojny.

Sestra moja pretnilená,
VyjrT ze ty von po tri raná.“

Prvé ránc von vyziela 
fiiele zore uvidela;
„Ach, Köze mój premileny,
Uz. je brat mój obleceny.“

Druhé ráno von vyzrela.
Cervené zore uvidela;
„Ach Boze mój premileny
Uz je brat mój v prudkom ohni.e

Tre tie ráno von vyzrela,
Clerne zore uvidela;
„Aeh Köze ntój premileny 
Uz mi je brat posekany.“

V7setéi páni z vojny idú 
Mój lto brata kone vedd.
„Páni, páni radní páni,
Kde ste mójho brata dali?“

„Ved síné ti ho neprepili,
A ni v kartách neprehrali.
Tam ti lezí pri Dunaji,
V cici-nej zemi Zakopanéi“

Nemáte krásnejsieho kusu, jak vsetko 
utesené, clovek to nemőze bez pohnutia sly- 
saf. Neuvádza sa tu darmo: „hory hory 
cierne hory,“ „jak nad vami smutne stojí,“ — 
ale je to vyraz smútku sestrinho, to je tá 
harmónia, ten sväzok jej duse, tu je vsetko 
symbclickc, ale lilavné v nej je sestra a brat, 
ale i plastieké: láska sestry k bratovi. Tti 
lásku a smutok má vyjavit priroda; sestra 
vybehne von, a vidi zapálené zore, potom 
cervené atd., tu máte plasticky pokoj, ale 
pokoj nie za milenku, ale za vlast, brat ide 
do vojny, a tak musi hyt vo svete nasom,

I musi sa v honi panovanie dúcba zachvievaf, 
bo druhé je nepatrné. — Kozák ide do vojny, 
poruceno mu je od starsich vyvodit, matka 
ho pozehnáva a spyttije sa ho:

„Kedv ze mi z vojny prijdes?“
„Ked sa triráz tráva rozzelenä“ 

i odpovedá syn.

I tu je priroda symbol, Kozák je s hou 
tak srastuuty, ze s nou i v Jalekosti zije, 
a svoje tajnosti jej sveruje. Vzor nasej cistej 
poesie je Králodvorsky Rukopta, tam máte 
staré názory slovanské:

„Z írna lesa vystupuje skála,
Na skála vystúpi silny Záboj.“

Záboj vystúpi na skalu, vlast je utla- 
ccná, vlast to je jeho, za to nemá lakója, 
nie ze ho dakto obrazil, nie za milenku, ale 
za vlast smúti: tá skala z crného lesa vy- 
stupujúca je daco hrozné, a oua má znacif 

! pomstu Zábojovu, ktorá sa vyzdvihuje; a na 
tej to; „obziera krajiny na vsie stranv, za- 
múti sa od krajin ote vsicch“ atd’. Tá celá 
báseii je tak slovanská, ze sa méze za vzor 
celej slovanskej poesie vziat. Tak krátky 
názor máte na druhom mieste:

■ iű»|A I

Vody uchvatichu mnoztvic cuzích 
1 prenesechu své zvesti na druhy breli

Jak uteseue, — vrahov vlny zbúrené 
poliltia, ale priatelov vlasti na druhy breli 

!prenesú1
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Bodjansky vydal spis: „0 národncj poesii' nahliadncmc, vidimu v iioin hlbokti lusku 
slovanskej." On v diele tom mnoho pekného k prírode, príroda je tak recenc zitic a ducii 
má; ale pocsiu slovanská ani dobre neurcil, je puls. Bodjansky liovorí, ze Slovania vúbcc 
ani nevedd vyviest na rozlicne vykvcty poesie I boli rolniéi, ale preco boli rolniéi ? musi 
nasej, jako jo: ruská, polská, slovenská,
srbská atif.; preto on je jednostrannym. Bo­
djansky na krátko urcil poesiu slovanskii, 
ze je: srocndvajilcost idey a funny, ale to 
je nepravda, bo i v Ínyek poesiaeli srovuá- 
vajii a soilpovedajú forniy samej podstaty, 
potom v jiovsii slovanskej sa vsetky formy 
samej podstaty slievajú, i uderenie i rozmer. 
Potom liovorí, ze slovanská poesia má lilavne 
prírodu slávif, ale tak by bola symbolickou, 
to je nie pravda; v národnej poesii uasej 
sa síce náramnc príroda velebí, ale nie jako 
samostatná. V povesfach nasich vystupuje 
príroda. ale tieto síi uajstarsie, z ktorych 
uz ani zbla nezostalo. Ze Slovania prírodu 
milujú, je iste. ale to je nie dost k doká- 
zaniii oslavovania prirody; bo Slovanonr 
v prírode musi byt daco co jim sepce, ze to 
nie háj jako háj, na tom sa zakladajii vest by, 
kde príroda tlumací. V nasich piesiiach a po­
vesfach v ran a kváce, a toto kvákanic vcstí 
prípady budúce:

.I.eteli riad nanri, leteli havraui.
Mily veiny Bűze coze budc s nami“

alebo:

v jicli ducim daco byt, co jich k prírode 
viaze, jc daco vyssieho v slovanskom ducim, 
je tusenie, ze je príroda sestra a ducii bra- 
tom; jireto Slovanovi este i tcraz zije célú 
príroda, a má vyznam ten, zc on v nej ducim 
a jeho linutie vidí, v ziadnom národe ue- 
najdete tolko prírodzenych udalostí, tolko 
tlumaccuí prírodzenych, bo Slovanovi vsetko 
liovorí; necli 11111 \ ran a zakváce, necli mu 
vrabec cviriká, necli mu v hívom uchu za- 
zvoní, to vsetko je tlumacenie prirody; z ra- 
potania straky vám príchod liostov vysvetluje 
atd. Mnolií proti pövercivosti hovoria, ale ti 
skutocne neznajú svázok medzi prírodou 
a duchom, je v tóm hlboky vyznam, jakoby 
ti racionalisti videf molili V Tohoto svázku 
prirody a dúcba nachádzame v celej poesii 
slovanskej, vezmime 11a pr. „Jeleua- z ltuko- 
pisu Kralodvorského:

.Beliáse jelen po liorách 
l’o vlasti jioskakova,
Po liorách po dolinách 
Krásna paroliy íiosí“ atd.

.Ajta junosc jio liorách chodíva 
Dolinami chodíva v luté bűje" atd.

i1 . I
i

V; ••

II 
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..Zasjiievaj jitácicok na kosodrevinc 
('0 koma súdeno, toho ver ncmine."

V ducim slovanskom musí byt, co mu 
sepká, co bo s prírodou objíma; i jc v dusi 
slovanskej daco tajného, 0 com ani vy mudráci 
neviete. Národ k comu má völu to si volí; 
(lermáni vyvolili si posnnirne hory a morá; 
odtial jich vypínavost a tekavost; ale my 
sme sa daleko od mór rozlozili, a len veli- 
kvmi vojnámi prisli sme k morám. Je v na­
sej dusi podstatne daco, co nás k prírode 
viaze, do nej zazije, ale nie jako Bodjansky 
hovorí, ze len preto národ nás prírodu mi- 
luje, to je nie urcenie poesie nasej.

Slovanská poesia je zahrnutie vsetkych 
poesii, je doplnenie vsetkeho, co je nedovr- 
sené. je oslávenie Boha vo svete, a preto 
úplná i'istci harmoniu. Príroda má veliké 
miesto v nasej poesii, a ked sa do zivota

Ten jelen a ten mladík sú jedno, medzi 
nimi je svázok; mládenca z.abili, ale jelen 

! este chodieva jio liorách. Jelen je vzily sjio- 
Ijeny s mládencom, a za to, ked sa spieva,
: ze mládenec zabity lezí, ale jelen este cho­
dieva jio liorách, tym vátsí suliitok sa prett- 

i stavuje, a pod junáka tym hibáin zalosf 
I v nás pösobí:

l.eze junose v chladnej zemi,
Na junoii roste dubec, dub;
Kozkladá sa v suky sir a sir.
Chodieva jelen s krásnyma rohama,
Skáce 11a nozickách ruciech,
Vzhúru v li'tc picim table hrdlo.

Take isté tlumacenie prirody máte v piesni 
I „Kukucka“ —:

V sírom jioli dubec stojí,
Na dühei zezlmlicc,
Zakukáse, zaplakáse 
Ze nénié vezdy jaro atd.
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alebo:
Vpjo vetor po dolinc 
Moja mladosí len tak Imiié, 
ben tak hynie, len tak liynie 
Jako lístok v bukovine.

Toto spojcnie je docela insie jako bájka, 
ktorá robí priechod dúcba vychodnieho do 
sveta europejského; bo u nás jc duch uve- 
domeny, ale preca príroda zostáva v spojení 
s duchom, a tlumací vvznamy dúcba. Duch 
slovanskej pocsie podobá sa bratovi, dívajú- 
cimu sa na tichú, pokojnú, krásnu sestru, 
a táto naíiho milostno hiadí, a óéi do vysky,|je epickáTktörá
na svojho brata obracia

a sicc jednaním osoby epickej, bo predmet 
bczprosrednc dany je v symbolickej poesii, 
v ktorej príroda jako sa javí, sa predstavuje.

V klassickej poesii clovek sa z niéosti, 
v ktorej dotial bol, vyzdvihne a sám robí; 
preto je klassickd poesia hlavne epická. Rek 
tak robil, jako jeho bezprosrednic hnutie bo 
ponúklo, len ze sa sám pánom dokázal, stav 
takyto jc stav hrdinstva. Ived také jednanie 
a také püsobenie vystaví poesia, je epická, 
ktorá do klassiky nálezí, bo jako sochárstvo 
je klassické umenie, tak i klassická poesia 

á do klassiky nálezí, bo jako
1 sochárstvo je umenie klassické, tak je poesia

My mámé rozliéné nauky a umcnia; j v svete greckom dráma sa len este zapoéína, 
svet jc dvojaky vonkovskij alebo predmetny j jako nasa slovanská epická poesia z vátsej 
a duchorní, duch ale jc vzdy vo svete, ciastky je uz dramatická. Dramatika nova
i v tej, i v tamtej strane. Duch méze sa 
sám vo svojej vniutornosti vídaf, sám seba 
urcit, alebo méze si z vlastnej véle prcd-

vóbec o mnoho vyssie stojí a je opravdivej- 
sia jako Grekov, na pr. v dramc vystupuje 
Faust, ktory si vsetko urcí, zo svojej véle

metnosf utvorif. Poesia, ktorá len predmet-, sa odhodlá a certu zapísc, inedzi starymi 
nőst spieva, ktorá z vniutornosti sa nevy-1dramami „Antigone,“ ked jej brat v zalári 
lieva, jc poesia epická, naproti tomu, ked sa ( zömre, ziada krála, aby ho dal pochovaf, bo 
duch zo svojej vniutornosti vylieva, svojej to povinnosf a zákaz Bozí, nie to este tu 
hnutie ukáze, povstáva poesia lyrická, kde: tolio povedomia a tej vniutornosti duclia, co 
sa predmetnosf podia svojho uréenia vőlejunás; v germánskom svete na pr. „Osvo- 
cloveka tvorí, je poesia dramatická. V dra- bodenie Jeruzalema“ stáva sa jích vőlou, 
matickej poesii musí byt völa vyslovená, j jích rozmyslenostou a uréením sa, aby hrob 
musí jednotlivec alebo clovek zo svojej vőle sväty a zem svatú z rúk nepriatelov vytrhli.
jednaf a robit, a toto jclio jednanie so 
vseliakymi událosfmi a odpormi predstavuje 
dramatická poesia. — Te ráz tieto tri konáre 
pocsie prezrieme, a tak ku slovanskej poesii 
pristúpime.

Naproti tomu Greci docela epicky vystupujú 
tak, jako na to treba. Agamemnon jich volá 
do vojny, oni idd, bo sa Grecku veliká 
krivda urobila, na listy priatclov sa odhodlajú 
k Troji atd. Príklad vzoru epickej jioesie jc

I. Epická poesia predstavuje predmet-! Homer. Achill docela epicky vystupuje, ked
nőst, ktorá móze byt alebo bezprosrednia, 
alebo sprosredkovaná, a toto je dej, dej teda 
jc hlavní v epike. Dej ale je este nie cin, 
bo dej vlastne jc, kde sa ncbcric obiad na 
vniutorné urcenie sa, ale okolnosti ma uréia,

sa mu púéi bojuje, ale ked mu priateia 
Patrokla zabijú, smrt táto ho pohnc, a on 
sa pustí do bitky atd. V epickej poesii do­
cela mizne spcvcc, naproti tomu v lvrike 
videf ho celého, v dramatike ale vidís

a ja bez konecného uréenia seba, pústam sa i jednajúce osoby, ale vidís i spevea, ktory
k cinu, predmetnosf ma tak urcuje, ze ja 
k tomu musím sa inat, tak ale ze i tu moju 
svobodu a moje jednanie zadrzím. Bude teda 
dej predmetom epiky, dej ale sprosredkovany,

tu má prílezitosf i svoje city, mysle atd. 
privádzaí, na pr. Shakespeare v „Hamlete“ 
a Goethe vo „Fauste,“ o zivotu, o certu atd 
jako svoje myslienky vpletáva atd. I v nasej

8 JR-1
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epike viacej je prílezitosti básiiika poznaf, 
my mámé v nasej národnej poesii vsetky tri; 
o tychto ale nizsie hovorit budem.

Pocsia epická, jako som povedal, pred- 
stavuje predmetnosf, predmetnost táto möze 
bvt alebo hczprosrednia, jako ked sa priroda 
nie jako priroda, ale Bozimi silami hybaná 
opíse, a ked sa táto bezprosrednia predmet­
nost spieva, bade báseii: teogonická, kosmo- 
gonická alebo nábozenská, ktorá sa prírodze- 
nymi silami, ktoré sa jako Bozie povazujú, 
zaoberá. í)alej prcdstavenie möze byt vőlou 
Iudskuu vyvedené, predmet ten ale nesmie 
z dvojakosti völe pochádzaf, kde na jednej 
strane vo je opravdivé, na druhej ale jeho 
osoba by sa predstavovala, bo to je stano-

visko kresíanské, na ktorom na jednej strane 
stojí urcitost veci, na druhej ja, pri tóm 
musí povstaf povazovanie, reflexia; na stano- 
visku retlexie ale nieto epiky; to len v dra- 
matike smie vystúpif, na pr. kral Leár pre- 
mysla, ci má vsetky eh zatratif, ci vsetkym 
pokrevnym vérit atd. V epike toho nemáte, 
bo v epike musí byt este vő la bezprosrednia, 
mrav, obycaj atd. okolnosti tak so sebou 
nesú, a ja s tym prűdöm idein. — To je ale 
nie cin, ale dej, na pr. vyhodim kamen, ten 
spadne a dakoho zabije, je dej, ale nioja 
vöfa o tom zabiti nie nevie. — To je uda- 
losf. — Takyto dej, ale sa v epike pred- 
metne predstavuje.

(Pokrarovanie nasleduje.)

Rozmanitosti.
-j- Ferdinand Dobrotivy, to uhorsky, 

cesky, horvatsky atd’. kral V., co cisár ra- 
kúsky I. Ferdinand narodil sa 19. apr. roku 
1793, co najstarsí syn Frana I., cisára ra- 
kúskeho a krála uhorského atd., z druhej 
manzelky, Marie Theresie, princezny oboch 
Sicilii. Byv chorlavy, nemohol sa prisnejsiemu 
zamestknaniu venovaf; co i potom malo na 
neho vclky vliv. Pi. 1830 bol korunovany za 
krála uhorského a v nasledujúcom roku za- 
snúbeny s Marion Annou Piou Ivarolinou, 
dcérou sardinského krála, Viktora Emanuela. 
Po otcovej smrti ‘j marca 1835 stal sa i ci- 
sárom rakúskym. Cmierajúci otec odporúcal 
mu knieza Meternicha, co najlepsieho slu- 
zobníka a priatela, jehoz rady drzat sa mal, 
následkom coho, jako i následkom jeho chor- 
lavosti, r. 183d pod menőm „státnej kon- 
ferencie" ustanovené bolo dákesi vladárstvo, 
v íiomz ökrein Meternicha zasedali arcivoj- 
vodovia, IiUdvik a Franko Karol, a gróf 
Kolovrat. Roku 1830 korunovany bol za krála 
ceského, r. 1837 ale za krála lombardského. 
Yláda síce hladela vsemozne k povzneseniu 
priemyslu a kupectva, menovite kroz zavá- 
dzanie paroplavby a parovozby, ale vzdoro- 
vala ideám novvho veku a oprave v drzavuej 
sprave; jediné ulevuenie, ktoré sa stalo pod-

danym, bolo sriadenie vojácenia a znízenia 
vojanskej sluzby zo 14 na 8 rokov. Ked r. 
1840 Krakov vytycil zástavu svobody, vláda 
napriek protestu zo strany Francúzska a Au- 
glicka, osvojila si ho a s tym bojom súvi- 
siace i povstanie scdliakov pro ti slachte 
udusila. Roku 1847 vykonal Ferdinand dielo, 
ktoré bude jeho ozdobou v historii nesmr- 
telnou, vydaním patentu k zruseniu a vyma- 
neniu sa z robot a nevolníctva. Ruch svo­
body privítal z Italic i do Rakúska, meno­
vite ale do Uhorska, ktory prinútil Meter­
nicha k odstúpeniu, u Uhorsko dostalo ústavu 
a vlastnie ministerstvo, a síce prosredko- 
vaním arcivojvody Stefana, i pre tinaucie 
a vojsko. Ponevác prebudené národy ziadaly 
viac a viac, a Ferdinand zdráhal sa prílis 
popústaf, nastala rcvolucia a nebezpec vo 
\ iedni, ktorú ohűom a mccom potlacit ne- 
dovolovalo mu jeho makké srdce, a utiekol 
do Olomúca. Ponevác ale Ferdinand zdál sa 
dvoru velmi miernym v oci na ostrie vystúpiv 
sich udalostí, naklonen bol k tomu, ze 2. dec. 
1848 zriekol sa trónu a práva v prospech 
brata svojho ai cikniezata Fraiía Karola, ktory 
ale ihned postúpil trón svojmu synovi, Jeho 
Yelicenstvu Frahovi Jozefovi I. Od tej doby 
zil Ferdinand v Cechách — jako riekaval
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— „na i»cnsii,u oddany poboznému a dobro- 
cinnému zivotu, a sice v zime v Prahe, v lete 
ale na svojích zámkoch v Ploskoviciach a Zá- 
kupoch, vyjmuc sviatok sv. Jána Nep., ktory 
mu byval najvzácnejsí. Z Ciech bol vybur- 
covany len invasiou pruskou r. 186(3, pred 
ktorou utiahol sa do Solnohradu. Zomrel 
dna ál*, júna 1875. Mrtvola jeho pohrobená 
je v cisárskej krypte pod chrámom vv. oo. 
Kapueinov vo Viedni.

f Vilma Paulina-Tóth, manzelka veik. 
p. \ iliaina Pauliny-Tótha, podpredsedy „Ma- 
tiee Slovenskej,“ v 38. roku veku svojho. 
po dl hej a trápnej nemoci dna 13. júla zo- 
mreui a 1(3. t. m. slavnostne pochovaná je 
v Iuic. Sv. Martine. Ackolvek rodená ma­
dárka z Kecskemétu, mala vzdy srdecnii 
sústrasí s utrpenim slovenskej pravdy. Bud 
jej pokoj v zemi a sldva v den vzkriesenia!

blrjfij hásnik Milton pojal za manzelku 
velmi svarnii devu, no co do povahy oprav- 
divú Xantippu. A tak nebola domdcnost jeho 
ziadnym rajom. Buckingham, chcejiic basnika 
pote.-it, hovoril raz: „ \ asa páni je kiásna jako 
ruza." — „Mozno," odpovedal Milton smutne • 
„aló ponevdc co slepec krdsu bariev rozo- 
znávat nemözem a sladkou votiou ruze obla- 
zeny nebyvam, pocitujem len jej ostré true."'

Indiánt vo Washingtoné. Casopisy novo- 
yorské vypravujú o vyslanstve Indianov 
Sioux, ktoré prislo do Washingtoni! v zdle- 
zitosti predaju „ciernych kopeov“ a hovorilo 
s komisarom Smithen, ktorému sverené sú 
zálezitosti indianske, co sa stalo 18. mája. 
Indiani boli v celej svojej ozdobe, okráilení 
súc perím, sperkami a cell tétovám-. Xajprv 
prisli Indiani cheyenskí, vedení Bingharnom, 
í uvedení boli poriadkom dia jich hodností 
„Osamely rolr- v cele, pred komisara. Odprevá- 
dzal jich Vil. Fielder, tlumocník, ktory byval 
medzi Indiánná kmena Sioux za 22 rokov, une- 
seny súc nimi este co diéta, ked povrazdili In­
diani kínénu Corbeaux jeho brata i dve sestry. 
Po nich predvedení sú Indiani, majúc v cele 
nácelníka „Pestry chvost." Tento mai cierny 
hodbavny klobúk a vchádzajúc, hovoril dobre 
po anglicky: „Jako sa máte?“ Na to prisli 
Indiani Ogallalovia, v jich cele nácelník 
„Iíudy mrak." Tito tiskli ruky prítomnym

riekajúc: „Haon!“ Komisar Smithen riekol 
,k nim: „Dúfam, ze nebudete sa stazovat na 
! pob-vt svoj vo Washingtoné a ze odchádzajúc 
presvedcení budete, ze zanechali ste tu do- 
brych priatelov. „Haon,- riekli nácelníci. 
I \stal „Rudy mrak" a podávajúc komisarovi 
ruku, riekol: Ked hovorím, prosíni vzdy vel- 
kého ducha, a by pocul sióvá moje: lebo 
pravdu hovorím Bieli India hovoria ku nme 
veci lzivé a velmi ma dojalo, ze musím ce- 
stovat do Washingtonu k samému velkému 
otcovi (predsedovi i a hovorit s nim. Preto 
som prisiel.- I sadol si. 0 chvílku povstal, 
i hovoril da lej: „Ked hovorím o ludoch bie- 
lych, ktorí nepravdu ku nme hovoria, ne- 
myslím tym ludí bielych, ktorí tu sú.- I na- 

j sta*a veselost medzi nektorymi nácelníkmi.
Paliké národnie museum vo Svaicku. 

Sprava polského národnieho museumu na 
Rappersvylerovskom hrade vo Svaicku uve- 

irejnuje „piaty rocní vykaz,“ ktory ukazuje 
na rychly vzkvet toho ústavu. To museum 

i dnes povazované hyt za jedno z naj- 
bohatsích ohíadom na historické pamiatky 
a dokumenta. 1 ento vysledok svoj má co 
dakoxat mnohyni darom od rozlicnych zemí, 
jako i zakupovaniu znacnejsích sbierok. Medzi 
jinym obsahuje v sebe 120 svázkov tisícerych 
dejepisnych aktov. Medzi rukopisami vyniká 
rukopis povestného orientalistu Sietraszev- 
ského, ktory kedysi stál v pruskej sltizbe. 
On objasnuje pomery Turecka k Polsku 
a Rusku dia tureckych letopiscov. Dopisy 
polského kral a a jinycli chyrecnvch polskych 
muzov sú prílis zajímavé. —- Kniznica mu­
seumu obsahuje temer veskeré diela polskych 
kronik a dejepisov, osnovu zákonov a kon- 
stitucie, úradny denník sneinov od r. 1764; 
vsetky polské casopisy od r. 17(38, jako i bo- 
haty vyber cudzích casopisov s vvznanmou 
dejepisnou látkou. — Kniznica táto má 
mnoho zriedkavych kníh a tolko dubletfov, 
zeby sa z ních este i druhá kniznica mohla 
zalozif. — L melecky oddiel ukazuje mnohé 
tisíce ocelo- a medorezov, najviac kroz pol­
skych umelcov alebo dia polskych obrazov 
vyhotovenych; podobizne vytecnych muzov, 
národnie kroje a albumy, ktoré vyobrazujú 
kraje Polskej. \o vseobecnosti tieto uino-
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plody poskytujú dőkaz o znacnych umeleckych 
pokrokoch Polskej. — Numismatické sbierky 
sú vermi bohaté a obsahujú zriedkavé exem­
plary a pocetné düblet tv. — X archüologickom 
oddiele nachodia sa mnohé zaujímavé pred- 
mety, ktoré v Polskej boly vykopané. — 
Sbierka zástav z rozlicnych casov zashizi 
velkej pozornosti.

Aon/ njmilezok v obore tTalekopisu urobil 
nedávno H. liencker, úraduík pri správe ba- 
vorskych telegrafov. Podarilo sa mit totiz 
slozif aparát, ktorym sa bez vsetkeho pri- 
spenia dalekopisca, pövodnie pismo vo vset- 
kych jazykaeh, signature. podobizne, plány 
atd. do najvätsej vzdialenosti s takou istotou 
telegvaiovaf mözu, ze original i kópia do 
podrobna si podobné sú a súhlasia. Aby et. ci­
tato! o tomto aparáte aspon nejaky pojem 
urobif si mohol, podotykame, ze sa vsetky 
veci, ktoré takto telegraficky do dialky sa 
májú preniest, pisit lebo kreslia zvlástnym, 
k tomu ücelu pripravenym cernidlom na srie- 
borny papier, ktory sa na valee tak natäöa, 
aby sa pismo lebo kresba bez kazdej tfalsej 
pomoci noddy telegrafovaf.

3Iest<> Kabul v Afghanistane i v Asii), 
zastilimité bolo dna 18. nov. m. r. strasnym 
zemetrasenim. pri com 1000 domov bolo zni- 
ceno. Zemetrasenie nastalo tak chytro, ze 
India ani domy svoje opustit nemohli a tak 
biedne zahynút museli.

Baskovia. V poslednej dobé púta na 
seba pozornost celého naseho sveta boj vlády 
spanielskej proti povstalcom Karlistickvm. 
ktori bojujii pod zástavou králov Bourbon- 
skych. V boji tóm má velky podiel knien 
Baskov. I nebude od miesta, jestli sa zmie- 
nime o nom. Baskovia zachovali od pra- 
dávnych casov svoje mravy. svoju rec a svoj 
kroj az do dnesnieho dtia nezmeneny a trvajú, 
uprosred pred tym monarchického státn, pri 
svoj ich zdedenych instituciach republikán- 
skyeli. Pred casnti bol národ tento najskör 
po célom polostrovc rozsíreny, lebo ideien 
menő Spanielsko lEspaha), ale i mnozstvo 
mien riek a miest polostrova pyrenejského 
poehodí z baskvckého, zvlástneho to nárecia. 
ktorému sa ziadne iné nepodobá a ktoré len 
v provinciach Biscaya, Guipuzkoa a Alava

sa uzíva. Vplné podmanenie tohoto Iudu, 
ktoré sa nepodarilo ani Arabom, ani zájiad- 
nítn Gotliom, zostalo i pre vládu spanielskú 
vzdy len snom. A tak je tento tvrdohlavy 
lúd, ktory sa s podivuhodnou vernosfou kr- 
covite svojich zvykov a mravov pridrziava, 
s cudzou svojou recou osamotnelym ostro- 
vom ostatnieho sveta. Baskovia sú celkom 
lúd velky a silny. Muzovia sú svalovití, ra- 
menatí, obycajne nad prosredniu vysku 
a jasnej pleti. X lasy barvy nie vefmi temnej, 
sú i zriedka bladé. V dobromyslnych falioch 
jich kulatych oblicajov pozorovaf moz.no ja- 
kysi fali melancholicky, ktory jich tym zají- 
mavejsími robí. Baskovia sú veselí a pint 
zivota a preto oddaní náruzive radovánkam 
vsetkého druhu; zvláste vo sviatky a nede- 
lach radi vo spolocnosti sedia pri plnych 
zbánoch vína ldboko do noci. Síi povahv 
cholerickej, tak ze snadno sa nahnevajú, 
preca zriedka svár jich v opravdivosf pre- 
chádza, kdezto susedny Navarcan aleb'o Ara- 
gonec velmi casto k nozu siahne. Ackolvek 
sú Baskovia az k vysrednosti rozpustilí 
a i surovejsí lez ostatní Spánieléi, starajú 
sa preca verne o svoj dóm a rodinu. milujú 
zenu i dcti, sú pilní a v povolaní svojom 
prícinliví a neunavení. Vsetko, co od otcov 
zdedili, je jim svitté, pri com s naj vitt ion 
vernosfou sa pridrzujú. Baskovia sú najlepsí 
katolíci celého Spanielska a suad i celého 
sveta a preto jich prícliylnosf ku veci Kar- 
listov. Jakn vsadé tak i tu vyznamenávajú 
sa zvláste zeay svojou náboznosfou; vzdor 
to mű milujú jako nnizia spolocenské zábavy, 
najntii tanec. Ne dein, ktorú by nezavrsily 
táncom, povazujú za ztrateny den. Pri tóm 
vsetkom sú vsak zbozné a skromné, bája 
pvísne svoju cest. milujú dontácnosf a delia 
sa od ostatních Spanielok tym, ze rady pra- 
cujú. Zeny nizsích stavov sú velmi süné. 
Na poliach practtjú co muzia, na brehoch 
morskych prenajímajú sa k noseniu rozlicnych 
bremien, prí com prezradzujú zvlástnu obrat- 
nost. S centovou farchou bezia hőre a dolu 
tak laltko, jako by niesly nejakú ntalickosf. 
Oblek jich je jednoduchy, vkusny a cisty. 
Nosia snorovacku tesnú bez rukávov vy- 
strihnutú, z temnej vlnenej látky, na nej
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kartonovii satku, ktorá úplne zakryva ra­
ute11!1 a prsia. Sukha je obycajne jedno- 
barevná a sice bud modrá lebo cierna, 
doki ovrúbená nekolkymi rovnobeznymi stra- 
katynii pruhami, na nohách májú modré 
puncochy a sandale (alpargates) lebo hrubé 
kozené crievice. Jako pri vsetkych kmenoch 
spanielskych, tak i pri Baskoch povazuje sa 
chodit bosymi nohami za hanbu a preto 
videf sice sem i tam zeny bez crievic, no 
nikdy bez puncoch. Na usiacli nosia veiké 
nausniee zo zlata lebo sriebra; hlavnou jicli 
ozdobou sú vlasy, ktore nosia bez vsetkej 
d’alsej okrasy. Vcesané májú vlasy v dlhé 
copy, ktoré nazad volne visia a na koncoch 
ok nisi éné sú strakatymi tkanickami. Dlhé 
a süné copy povazujú sa za najvätsiu okrasu 
a (levy mnoho zakladajú si na nich, zvláste 
ked' sú belavé. Dotknutie sa copov povazujú 
za urázku. Kdezto v Spanielsku vőbec zen- 
ské, ked vychádzajú, vzdy prikryvajú man- 
tilou hlavu a tym i vlasy, nosia zeny Baskov 
neprikrytú hlavu. Historicky známu pychu 
Spaniela nachádzame i u Baskov, no pre- 
vysujú hu vernosfou, pohostinnostou a pra- 
covitostou. Skoda, ze nemajú ziadnej litera- 
túry. Rec jich, ktorú povazujú za najstarsiu 
na svete, je bohatá na formy a vyrazy 
a z uektorych mim známych piesni národních 
videf mozno ducha, ktory by bol v stave 
vytvorif veci samostatné a originálne.

Povesti o Svätoplukovi. Pamiatka krála 
násho Sviitojiluka zachovala sa dlho u tudu 
a zaobalovala sa zavcasu rúchom legendy. 
Podla Kosmasa vypravoval si o nőm lúd, ze 
vraj zprosred vojska sviijho zmizol a nikdy 
viac sa nevrátil. Pohnuty lútostou nad svoj- 
mi skutkami, ktory eh sa profi Ariiul fövi do- 
pustil, sadol si vraj v polnocnej tme na koha, 
presiel táborom vojska svojlio a usiel na 
púsf les mi okolo vrchu Zoboru blízko Nitry, 
kde vraj nekdy traja pustovníci podjiorou 
jelio vystavili kőstőlík. Prijdúc fa zabil vraj 
koha svojho a zahrabal mec do zeme. Pu­
stovníci ho nepoznali, i prijali ho medzi 
seba a zaodiali rúchom pustovníckym. Medál 
sa jim jtoznaf, az ked cítii, ze sa bűzi jelio 
poslednia hodina. Podobnú povesf znal i Da­
limii. Píse o nőm: Kral velkomoravsky pojal

cisárovu sestru a nezil s nou dobre; jireto 
siel cisár proti královi a premohol ho. Kral 
siel od hah by na púsf, bvval s mníchami 
a kopal s nimi motykou. Po sedem rokoch 
prisiel k cisárskej rade zalovaf na cisára, 
ze mu vzal krajinu a zenu bez práva. Knie- 
zata smiali sa mníchovi a ziadali, aby svoje 
hrdé reci mecom potvrdil. Ked preobleceny 
mních p re tál „mecem sedadlnyni" i stif 
i soka svojho, zavolal ho cisár ku dvoru, 
vrátil mu zenu. královstvo a dal Morave do- 
volenie toto: ze möze ku svoj ej krajine pri- 
daf, kolko z Uhorska (!!) si vybojuje. Po­
tom tiahol Svátopluk na Uhrov (?), ale 
Uhria (!) krála vybili, tak ze sa haiibil domov 
ist. Tak siel táj ne na púsf a bol tam do 
smrti. A Dalimii koncí: „Mnisi na tóm mie­
ste pejí, v Uhrích Sobor tomu dejí.“

Pri modlení. Amerikán z Missouri, ktorv 
so svojou svarnou dcérkou bol prítomny pri 
spolocnej modlitbe, prerusil zrazu modleuie 
nasledujúcou recou: ..Rád bych bol náboznym 
a do neba prisiel, ale jestli tam ti holomci 
na druhej s franc budú este da lej na moju 
dcéru zamilovane sa divat, budem prinúteny 
driev jich poriadne vypráskaf, lez budem 
nmet v modlitbe pokracovaf.“

Kustoly v Mos/ive. Rusi hovorievajú, ze 
je v Moskve tolko kostolov, jako do róka 
dní. Porekadlo to neprehána; ved honosí sa 
belokamehná maticka Moskva 389 chrámami 
kresfanskymi, medzi ktorymi sú 382 pravo- 
slavné. Z tychto je zasväteno len sv. Miku­
lásovi 40, a lúd rozoznáva jednotlivé kostoly 
toliozc me na rozlicnymi prídavkami. Knazov 
a sluhov kostolnych úcinkuje pri tychto chrá- 
inoch viac lez 4000 osób.

Universita v Sibírii. Ruská vláda za- 
mysla sriadif v Sibírii universitu a síce 
v Irkutsku. Spolu sriadi sa tam aj ucená 
spolocnosf, ktorej cielom bude, vedecky pre- 
zkúinat Sibíriu.

Kock1/ pozívajú u pohorskych kmenov 
albánskych obzvlástej úcty. Dia povesti, v Al- 
bánii rozsírenej, uviedol vraj sám Spasitel 
kocku na zeni. Bol vraj kedysi hosfom v jed- 
nom dome albánskom, kde bolo tolko mysí, 
ze hodujúci ani pokrm na svojom tanieri
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pred nimi zavhránit nemohli; tu vyklzla vraj slivym. Deti kiadd do jamky zdochnutej 
na rozkaz Pána Krista z jeho rukáva kocka kocky jej zamilované maskrty, jako slaninu, 
i rozohnala a znicila tych nepovolanych hostí. ptákov auf.
Zabitie kocky je v Albansku cinom pohor-

Literárne, umelecko-A zdelanostné zprávy.
„Duchovny ohnivy slaup“ zprová- 

zejici nábozné kresfany na cestách, aneb 
duchovni a vraucí Modlitby a Pisnickg 
vseckyin pocestnym, zvláste pák kupeűm. 
obchodnikúm a remesclnikum k jich dobrému 
duchovnimu vzdeláni a posilnoni z rozlicnych 
náboznych cirkevnich spisú sebrané. Vydal 
kniht. - úcast. spolok v Tűre. Sv. Martine. 
Hlavní skiad tamze. 24°. Str. 102. S peknvm 
obrázkom; v közi tuho a vkusne zaviazaná 
s futrálikom. Cena 1 vytisku na sklade po 
drobno 40 kr., pri objednaní najmenej 10 
vytiskov 30 kr.

VII. zákonny ciánok z r. 1875 o 
opravidelnení pozewkovej dune. Verny pre- 
klad do slovenciny. Vydal knihtlaé.-úcast. 
spolok v Túré. Sv. Martine. Cena 2U kr

Methodicky návod ku poctovuniu 
v metrickyeh mieraeh a desatinnych zlomkoch 
pre slov. uciteiov, rodidov a vyehovavatefov. 
Napisal Gustáv Kardos, professor. V H. 
Stiavnici. Tlaéou a nákladoin Augusta Joer- 
gesa. 1875. VIII.; str. 88; véna 42 kr.

Nővé alebo metrické miery v do-
mácnosti a obchode, prikladmi objasnenó 
a potrebnymi tabuidon a preratúvania opa- 
trené. Sostavil Midiid Direr. V B. Stiavnici. 
Tlaéou a nákladoin Augusta Jocrgesa. 1 875. 
VIII.: str. ;12: cena 20 kr.

Vkoly pre slovenské íkolské dietky. 
Napisal Gustúr Kontos, professor. V B. Stiav­
nici. Tlaéou a nákladoin Augusta Jocrgesa. 
1875. VIII.; str. 20: cena 8 kr.

Osvéta lidu. Bibliotéka prostonárodních 
prednáíek. Vydává J. Ottó. — Porádá Josef 
Burák, (’isin 13: Pozor na lesyl Rozprava 
dr. Josefa Durdíka. V Braze. Tiskem a ná- 
kladem J. títty. 1874. VIII.; str. 02; cena 
20 kr.

Zenské listy. Orgán pro vzdeláni zen 
a dívek éesko-slovanskych. Vydává „Zensky 
Vvrobni Spolek Cesky.“ A ycházeji dne 1. 
kazdi'ho niésíce. Kedaktorka: Llisku Feehovd 
(E. Krásnohorskáj. X" Braze (red., adni. 
a expedice: Spálená ulice c. 81. (14. n.) 
Císlo 7. Predplatná cena na rok 2 zl. 
rak. císla.

Listáren redakcie a administrácie.
I*. S. J. Ciánok „Iíozlicné sústavy tilosofov“ 

podáme svojim vasom. Usvojte si struenv sloh; roz- 
vlavité perimly skodia velmi hodnote veci. Na zdar 
Vasim dalsim tilosofickym trudovinám ! — P. .>[. R. 
v I*. _Vylct na svajcské Alpy" prisiel neskoro pre
toto víslo; i zavneme ho podávaí v budúcom Piste 
ho len v zapocatom snicre: fúbi sa mim. Opisujte 
i obyi'aje a inravy. Nechávajte nám cisté miesto na 
krajöch rukopisu. Na zdar! — P. P. H. v H. Po- 
jednanie: pPovaha ludskébo dúcba" budeme podávaí 
neskör. Túzba Vasa, aby — ked tíz i Malira pre- 
stala úcinkovaf, vsetci spisovatelia a relé obecenstvo 
slovenské hromadilo sa okolo „Orla.“ „ktory majúc za 
cici osvetu sred národa vedou i krásopríjemnymi roz- 
pravami rozsirovat,“ — mala by sa vem reálisovaf. 
Mv vsetkn vynakladáme, aby casopis nás v smere 
svojom zdarne urinkoval a dóstojne sa udrzal; i my- 
slime. ze kazdy upovedomeny intelligentny Slovak

Orla _co dosvedveného osvecovateta a zabávatela in- 
telligentnej casti národa“ i-i duserne fi uz hmotne 
v casiech tychto mi A mu dusevniemu vyviim najne- 
priaznivejsícb. dja moznosti podporovat bade. Na 
zdar! - P. ,1. S. v T. Predplatky dosly. Dieky. 
Hodajby Vás vsetci nasi prihlásivsí sa odberatelia 
nasledovali: no mnohí myslia, ze íny jich peniaze 
nepotrebujeine, ze mózu i za darmo casopis ed berat 
a takych je, verte -légin.- I my sami by sme si 
]iriali. aby sme vynasli nejakii „zlatú barm.“ (Co by 
to i dáka subvencia bola? Marná nádeja. Slovákoví 
netreba literatúry; kto nechce sa pmnad'arcif, ci ne- 
zuáte, co „Jelszavunk" tómű privoláva: „le is út, 
föl is útSadzac), z ktorej by sme náklad 
-Orla" zapravovali, aspoii by sme nemárnili drahy 
lias kvittirovanim, zasielanych nám predplatkov. Sa- 
pienti sat! P. Dr. 11. v Z. Sltihené prispevky ca- 
káme! — P. J. 11. v B. B. Zabudli ste na mis? —

Predpláva sa u redakcie a administracie v Prievidzi (Privigye):
Celorocne 4 zl.. polrocne 2 zl. r. c. Studujiica a remeselnícka mládez, i ehudobni ucitelia nhdrzia -Orla“ 
za 2 zl. r. c. Roc. II., Ill, IV. a V. „Orla- mozno dostat po 2 zl. r. c. — „Orol“ vyehádza vo 12 sosi- 

toch, 3',—4 hárkov siinych, dna poslednieho kazdého mesiaca na velkej stvorke.

Majitel a vydávatel Andrej Xruehly-Sytniansky. — Kníhtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.
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